- ® GC-RS 2540 CB
Einnh=ll GC-RS 2845 OB
Originalbetriebsanleitung

Gartenhéacksler

Originalna navodila za uporabo
Elektri¢ni tihi rezalnik

Eredeti hasznalati utasitas
Elektromos-csendesszecskazé

Originalne upute za uporabu
Elektri¢na tiha sjeckalica

Originalna uputstva za upotrebu
Elektricna tiha seckalica

Originalni navod k obsluze
Elektricky zahradni drti¢ s tichym
chodem

Originalny navod na obsluhu
Elektricky tichy drvi¢

4CED

Art.-Nr.: 34.305.98 (GC-RS 2540 CB) I.-Nr.: 11025
Art.-Nr.: 34.306.30 (GC-RS 2845 CB) I.-Nr.: 11015
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geréten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schéden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfligung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen Uibergeben sollten, hédndigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Erkldrung des Hinweisschildes auf dem Ge-

rat (siehe Bild 16)

1: Achtung! Betriebsanweisung lesen und Warn-
und Sicherheitshinweise befolgen.

2: Achtung vor rotierenden Messern. Hande und
FiRe nicht in Offnungen halten, wenn die Ma-
schine l4uft.

3: Achtung! Unbeteiligte Personen, sowie Tiere
aus dem Gefahrenbereich fernhalten.

4: Achtung! Gerat vor Feuchtigkeit schiitzen und
nicht dem Regen aussetzen.

5: Achtung! Beim Arbeiten grundséatzlich
Schutzbrille, Gehdrschutz und Schutzhand-
schuhe tragen!

6: Vor jeglichen Arbeiten am Hécksler wie Ein-
stellung, Reinigung, usw und bei Beschéadi-
gung der Netzleitung, Gerat ausschalten und
Stecker aus der Steckdose ziehen.

7: Erklarung des Sicherheitsschalters an der
Fangbox:

Schalter in Stellung “Schloss zu”: Die Hack-
selgutfangbox ist verriegelt. Der Hacksler
kann eingeschaltet werden.

Schalter in Stellung “Schloss offen”: Die
Hackselgutfangbox ist nicht verriegelt und
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kann entnommen werden. Der Hacksler kann
nicht eingeschaltet werden.

8: Erklarung des Hebels zur Gegenmesserein-
stellung:
Durch Rechtsdrehen wird der Abstand Mes-
serwalze zu Gegenmesser verringert. Links-
drehen erhéht den Abstand Messerwalze zu
Gegenmesser.

9: Drehrichtungsschalter:
Zur Erklérung des Drehrichtungsumschalters
siehe Punkt 6.4

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1-3)

Motoreinheit

Héackselgutfangbox

Untergestell

Réder

Radkappen

Knauf zur Gegenmesser-Einstellung

Netzstecker

Transportgriff

Drehrichtungsumschalter

10. Ein-/Ausschalter

11. StandfiiBe (incl. Befestigungsschraube)

12. 4x Schraube fur Montage Motoreinheit

13. 4x Beilagscheibe fir Montage Motoreinheit

14. 2x Schraubensatz fir Radmontage (incl. Rad-
buchse, Beilagscheiben und Mutter)

15. Einfulltrichter

©COoNOOTAWN -

2.2 Lieferumfang
Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines glltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerét erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie

das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-

wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen

(falls vorhanden).

Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-

dig ist.

Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehor-

teile auf Transportschaden.
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Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerét und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaéBe
Verwendung

Der Elektrogartenhacksler ist nur zum Zerkleinern
von organischem Gartenabfall bestimmt. Fihren
Sie das biologisch abbaubare Material wie z.B.
Bléatter, Zweige, usw. in den Einfulltrichter ein.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maf. Fir daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Wichtiger Hinweis zum Stromanschluss

Das Gerat unterféllt der Norm EN 61000-3-11,
d.h. es ist nicht fur den Gebrauch in Wohnberei-
chen, in denen die Stromversorgung Uber ein 6f-
fentliches Niederspannungs-Versorgungssystem
erfolgt, vorgesehen, weil es dort bei unglnstigen
Netzverhaltnissen Stérungen verursachen kann.
(Spannungsschwankungen).

In Industriegebieten oder anderen Bereichen,

in denen die Stromversorgung nicht Gber ein 6f-
fentliches Niederspannungs-Versorgungssystem
erfolgt, kann das Geréat verwendet werden.

Allgemeine SicherheitsmaBnahmen

Der Benutzer ist verantwortlich, das Gerat geman
den Angaben des Herstellers fachgerecht zu
installieren und zu nutzen. Soweit elektromagneti-
sche Stérungen festgestellt werden sollten, liegt
es in der Verantwortung des Benutzers.

Gewabhrleistung

Die Gewahrleistungszeit betragt 12 Monate bei
gewerblicher Nutzung, 24 Monate fiir Verbraucher
und beginnt mit dem Zeitpunkt des Kaufs des
Gerétes.

Anl_GC_RS_2540_2845_CB_SPK4.indb 7

4. Technische Daten

GC-RS 2540 CB
Netzspannung ........cccccceevnene 230-240V ~ 50 Hz

Leistungsaufnahme ... 2500 Watt (S6-40%)
...................................................... 2000 Watt (S1)

Schutzart .......cccoeevieeice e
Leerlaufdrehzahl Messerwalze
Astdurchmesser.........cccvceeeeeeicinnenns
Schalldruckpegel L ,..
Unsicherheit K

GewiCht:......ooeii e, 30 kg

GC-RS 2845 CB

Netzspannung ...........cccceeeenee. 230-240V ~ 50 Hz
Leistungsaufnahme ............. 2800 Watt (S6-40%)
...................................................... 2300 Watt (S1)
Schutzart ......coceeeieeiiieee e P24
Leerlaufdrehzahl Messerwalze ................ 40 min™!
Astdurchmesser........cccocceeevieeeeinenn. max. 45 mm
Schalldruckpegel L ,.......ccccocoevienncn. 79,4dB (A)
Unsicherheit K ........cocooiiiniiiiiiieee 3dB (A)
Garantierter Schallleistungspegel L, ... 92 dB (A)
GewiCht:......ooo 31kg
SchUutzKIasSSe:.....cccveeeeiieeie e |

Betriebsart S6 40%: Durchlaufbetrieb mit Aus-
setz-belastung (Spieldauer 10 min). Um den Mo-
tor nicht unzulassig zu erwérmen darf der Motor
40% der Spieldauer mit der angegebenen Nenn-
leistung betrieben werden und muss anschlie-
Bend 60% der Spieldauer ohne Last weiterlaufen.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung
und Vibration auf ein Minimum!
Verwenden Sie nur einwandfreie Geréte.
Warten und reinigen Sie das Geréat regelmé-
Big.
Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerat nicht.
Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Gber-
prufen.
Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.
Tragen Sie Handschuhe.
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Vorsicht!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsmaBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

1. Lungenschéaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefiihrt und ge-
wartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass

die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Warnung!

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie

Einstellungen am Gerat vornehmen.

1. Motoreinheit (Abb. 4/ Pos.1) mit Untergestell
(Abb. 4/ Pos.3) verschrauben. Verwenden Sie
hierzu die Schrauben (Abb. 3/ Pos. 12) und
Beilagscheiben (Abb. 5a-5b/ Pos. 13).

2. Montieren Sie die Rader am Untergestell.
Schieben Sie hierzu je eine Buchse in die
Bohrung eines Rades (Abb.6). AnschlieBend
je 1 Schraube mit Beilagscheibe durch die
Buchse stecken (Abb.7) und die Rader mit
dem Untergestell verschrauben (Abb.8). Le-
gen Sie hierzu je eine Beilagscheibe vor und
nach dem Rohrgestange unter. Driicken Sie
die Radkappen auf die Rader (Abb.9).

3. StandfiiBe (Abb. 10/ Pos. 11), wie in Abb. 10
dargestellt, am Untergestell montieren.

4. Hackselgutfangbox mit Sicherheitsschalter
(Abb. 12/ Pos. A) voran, wie in Abb. 11 darge-
stellt, in die Aufnahme schieben. Achten Sie
dabei darauf, dass die Hackselgutfangbox
oberhalb der Flihrungsschienen (Abb. 4/Pos.
A) lauft.

5. Hackselgutfangbox durch nach oben schie-
ben des Sicherheitsschalters (Abb. 12/Pos. A)
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6. Betrieb

Beachten Sie zu Betriebszeiten die gesetzlichen
Bestimmungen zur Larmschutzverordnung, die
ortlich unterschiedlich sein kénnen.

6.1 Netzanschluss

SchlieBen Sie das Gerat mit einem Verlange-
rungskabel am Netzstecker (Abb.13/ Pos. E) an.
Beachten Sie hierzu auch die Angaben in den
Sicherheitshinweisen.

6.2 Ein-/ Ausschalter (Abb. 13/ Pos. B)
Zum Einschalten des Héackslers den griinen
Knopf drucken.
Zum Ausschalten den roten Knopf driicken.

Hinweis: Das Gerat verfligt Uiber einen Nullspan-
nungsschalter. Dieser verhindert, dass das Gerat
nach einer Stromunterbrechung unbeabsichtigt
wieder anlauft.

6.3 Sicherheitsschalter (Abb. 12/ Pos. A)
Zum Betrieb muss die Hackselgutfangbox sich in
ihrer Position befinden und der Sicherheitsschal-
ter wie in Abb. 12 dargestellt in der oberen Positi-
on verriegelt sein.

6.4 Drehrichtungsumschalter

(Abb.13/ Pos. C)
Achtung! Nur bei abgeschaltetem Hacksler
darf der Drehrichtungsumschalter betétigt
werden.

Stellung ,,1”
Vom Messer wird das Material automatisch
einge-zogen und gehéackselt.

Stellung ,,1”

Das Messer arbeitet in entgegengesetzte Dreh-
richtung, und eingeklemmtes Material wird frei.
Nachdem der Drehrichtungsumschalter in die
Stellung ,1” gebracht wurde, den griinen Knopf
des Ein-/Aus-Schalters gedrickt halten. Das
Messer wird auf entgegengesetzte Drehrichtung
gestellt. Wird der Ein-/Aus-Schalter losgelassen,
bleibt der Hacksler automatisch stehen.
Achtung! Stets warten, bis der Héacksler still-
steht, bevor er wieder eingeschaltet wird.

Hinweis: Bei Mittelstellung des Drehrichtungsum-
schalters [4uft der Motor nicht an.

GroBe Gegenstande oder Holzstlicke werden
nach mehrmaliger Betatigung sowohl in Schnei-
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de- als auch in Freigaberichtung entfernt.

6.5 Motorschutz (Abb. 13 / Pos. D)

Eine Uberlastung (z. B. Blockade der Messer)
fihrt nach ein paar Sekunden zum Stillstand des
Gerates. Um den Motor vor Beschadigung zu
schitzen, schal-tet der Motorschutzschalter die
Stromzufuhr automa-tisch ab. Mindestens 1 Minu-
te warten, bevor der Riickstellknopf (Abb. 13/ Pos.
D) fur den Neustart gedrtickt werden kann.
AnschlieBend dricken Sie den Ein-/Aus-Schalter.

Ist das Messer blockiert, schalten Sie den Dreh-
richtungsumschalter in die Stellung ,1”, bevor Sie
den Hacksler wieder einschalten.

6.6 Arbeitshinweise
Beachten Sie die Sicherheitshinweise (beilie-
gendes Heftchen).
Arbeitshandschuhe, Schutzbrille und Gehor-
schutz tragen.
Das zu hackselnde Material auf der Seite mit
der gréBeren Offnung am Einfillltrichter (Abb.
1/Pos. 15) einflllen.
Zugefiihrtes Hackselgut wird automatisch
eingezogen. ACHTUNG! Langeres, aus dem
Gerat ragendes Hackselgut kann beim Ein-
ziehen rutenartig ausschlagen — ausreichen-
den Sicherheitsabstand einhalten.
Nur soviel Hackselgut einflhren, dass der
Einfulltrichter nicht verstopft.
Welke, feuchte, bereits mehrere Tage gela-
gerte Gartenabfalle sind im Wechsel mit As-
ten zu hackseln. Dadurch wird ein Festsetzen
des Hackselgutes im Einfllltrichter vermie-
den.
Weiche Abfélle (z.B. Kiichenabfélle) nicht
héckseln, sondern direkt kompostieren.
Stark verzweigtes, laubhaltiges Gut erst voll-
kommen hackseln, bevor neues Hackselgut
nachgefuhrt wird.
Die Auswurféffnung darf nicht durch gehéack-
seltes Material verstopft werden — Rickstau-
gefahr.
Die Luftungsschlitze durfen nicht abgedeckt
werden.
Vermeiden Sie das ununterbrochene Ein-
fihren von schwerem Material oder starken
Asten. Dies kann zur Blockierung der Messer
fuhren.
Benutzen Sie einen Stopfer (aus Holz) zum
Entfernen von blockierten Gegenstanden aus
der Einfllltrichteréffnung, bzw. einen Haken
zum Entfernen von blockierten Gegenstan-
den aus der Auswurféffnung.
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Hinweis: Das Hackselgut wird durch die Messer-
walze gequetscht, zerfasert und geschnitten,
was den Zerfallsprozess beim Kompostieren
beglnstigt.

6.7 Entleeren der Héckselgutfangbox

Der Fullstand der Hackselgutfangbox kann durch
die seitlichen Schlitze an der Abdeckung einge-
sehen werden.

Entleeren Sie die Hackselgutfangbox rechtzeitig,
um ein Uberfiillen zu vermeiden.

Zum Entleeren gehen Sie wie folgt vor:
Gerat am Ein-/Ausschalter ausschalten.
Hackselgutfangbox entriegeln. Hierzu den
Sicherheitsschalter (Abb. 12/ Pos. A) nach
unten schieben.

Hackselgutfangbox nach vorne entnehmen.

6.8 Einstellung des Gegenmessers (Abb. 14)
Gegenmesser und Messerwalze sind vom Werk
optimal justiert. Nur bei Abnutzung ist eine
Nachjustierung (dazu Gerat einschalten) des
Gegenmessers erforderlich. Fur einen optimalen
Betrieb ist es nétig, dass der Abstand zwischen
Gegenmesser (Abb14/Pos. B) und Hackselmes-
ser (Abb14/Pos. A) ca. 0,50 mm betragt.

Auf der rechten Seite des Kunststoffgehduses
befindet sich hierzu eine Einstellvorrichtung. Dre-
hen Sie den Knauf nach rechts, so dass sich die
Schraube (Abb14/Pos. C) zum Hackselmesser
hin bewegt. Nach einer halben Drehung haben
Sie das Gegenmesser 0,50 mm néher an das
Hackselmesser gebracht. Prifen Sie nach die-
ser Einstellung, ob das Messer wie gewuinscht
schneidet.

ACHTUNG: Falls das Hackselmesser das Ge-
genmesser beruhrt, wird dieses nachgeschnitten
und kleine Metallspane kdnnen aus der Auswurf-
6ffnung fallen. Dies ist kein Fehler, jedoch darf nur
im erfor-derlichen Maf3 nachjustiert werden, da
sonst das Gegenmesser vorzeitig verschleift.

Wenn das Gegenmesser nicht mehr wei-
ter nachgestellt werden kann hat es seine
VerschleiBgrenze erreicht und muss ausge-
tauscht werden.

Achtung: Handschuhe tragen!
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Gerat ausschalten und Netzstecker zie-
hen.

Hackselgutfangbox entriegeln und entfernen.
Den Knauf zur Gegenmesser-Einstellung
(Abb. 15a/Pos. 6) ca. 5 Umdrehungen lésen.
Die 4 Innensechskantschrauben (Abb. 15a/
Pos. K) komplett I6sen. Die Innensechs-
kantschrauben kénnen nur gelést, nicht ab-
genommen werden.

Die Sicherungsschraube an der Geréateun-
terseite (Abb. 15b/Pos. L) bis zum Anschlag
I6sen. Die Sicherungsschraube kann nur
geldst, nicht abgenommen werden.

Nun kann der Deckel (Abb. 15a/Pos. M) ent-
fernt werden.

Héackselmesser (Abb. 16/Pos. G) und Gegen-
messer (Abb 16/Pos. F) kdnnen nun entfernt
und Uberpruft werden. Abgenutzte oder
beschadigte Teile mussen ersetzt werden.
Verwenden Sie nur die daflr vorgesehenen
Ersatzteile vom Hersteller (siehe ,Ersatzteil-
bestellung).

Zur Montage gehen Sie in umgekehrter Rei-
henfolge vor. Stellen Sie dabei sicher, dass
das Hackselmesser richtig ausgerichtet ist
(Krimmung der Messerzacken beachten).
Achten Sie auf einen festen Sitz der Schrau-
ben.

Als letztes muss das Gegenmesser wie wei-
ter oben beschrieben neu eingestellt werden.

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine &hnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.
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8. Wartung, Lagerung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Wartungsarbeiten den Netz-
stecker.

Wartung und Lagerung
Reinigen Sie das Gerat regelmaBig. Dadurch
gewabhrleisten Sie die Funktionstlchtigkeit
und eine lange Lebensdauer.
Halten Sie wahrend der Arbeit die Liftungs-
schlitze sauber.
Den Kunststoffkdrper und die Kunststoffteile
mit leichtem Haushaltsreiniger und einem
feuchten Tuch saubern. Verwenden Sie fir
die Reinigung keine aggressiven Mittel oder
Lésungsmittel!
Den Hécksler nie mit Wasser abspritzen.
Vermeiden Sie unbedingt ein Eindringen von
Wasser in das Gerat.
Prifen Sie die Befestigungsschrauben des
Fahrgestells von Zeit zu Zeit auf festen Sitz.
Wenn Sie den Hacksler langer nicht benut-
zen, schiitzen Sie ihn mit umweltfreundlichem
Ol vor Korrosion.
Lagern Sie das Geréat in einem trockenen
Raum.
Lagern Sie das Gerat ausserhalb der Reich-
weite von Kindern

Zum Ende der Saison ist eine Reinigung und
Konservierung erforderlich.

Achtung: Handschuhe tragen!

Die 4 Innensechskantschrauben (Abb. 15a/Pos.
K) komplett I6sen. Die Innensechskantschrauben
kénnen nur geldst, nicht abgenommen werden.
Die Sicherungsschraube an der Gerateunter-
seite (Abb. 15b/Pos. L) bis zum Anschlag lésen.
Die Sicherungsschraube kann nur geldst, nicht
abgenommen werden. Nun kann der Deckel
(Abb. 15a/Pos. M) entfernt werden. Reinigen Sie
den Schneidraum, das Gegenmesser und die
Messerwalze und bestreichen Sie sie mit einer
dinnen Schicht Pflanzendl bevor Sie alles wieder
in umgekehrter Reihenfolge zusammen bauen.
Zum Beginn der neuen Saison muss wie unter
6.8 beschrieben das Gegenmesser korrekt einge-
stellt werden.

-10-
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8.2 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
Typ des Gerates
Artikelnummer des Geréates
Ident-Nummer des Geréates
Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
fihrt werden. Das Geréat und dessen Zubehér
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmll. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehdr an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und

30 °C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.

11 -
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11. Fehlersuchplan

Stérung

Mégliche Ursache

Behebung

Motor lauft nicht

Stromunterbrechung
Motorschutz hat ausgeldst

Sicherheitsschalter gibt keinen
Kontakt

Drehrichtungsumschalter steht in
Mittelstellung

Netzleitung, Stecker und Sicherung
prufen

Ruckstellknopf (Abb. 13/ Pos. D)
dricken (siehe Punkt 6.5)

Fangbox richtig einsetzen und Si-
cherheitsschalter nach oben schie-
ben bis er einrastet

Laufrichtung am Drehrichtungsum-
schalter einstellen

Zu héckselndes
Material wird nicht
eingezogen

Hackselmesser lauft rickwaérts
Materialstau im Einfllltrichter

Héackselmesser ist blockiert

Drehrichtung umschalten
Drehrichtung umschalten und das
Material aus dem Einfulltrichter zie-
hen. Dicke Zweige neu einfliihren,
so dass das Messer nicht sofort in
die vorgeschnittenen Kerben greift.
Drehrichtung umschalten. Das
Messer gibt das verklemmte Mate-
rial frei.

Zu hackselndes
Material wird nicht
richtig gehéckselt

Gegenmesser falsch eingestellt

Gegenmesser einstellen. Siehe
hierzu Kapitel 6.8

-12-
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Nur fur EU-Lénder
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdll!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfir auch einer
Ruicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehdrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zul&ssig.

Technische Anderungen vorbehalten

Das Gerat kann bei unglnstigen Netzverhéltnissen zu voriibergehenden Spannungsabsenkungen flh-
ren. Ist die Netzimpedanz am Anschlusspunkt zum 6ffentlichen Netz gréBer als 0,32 Q kénnen weitere
MaBnahmen erforderlich sein bevor das Gerat an diesem Anschluss bestimmungsgeman betrieben
werden kann. Wenn nétig kann die Impedanz beim 6rtlichen Energieversorgungsunternehmen erfragt
werden.

-13-
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfigung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Walze
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Gegenschneide (Druckplatte)
Fehlteile
* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!
Bei Méngel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:
Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
Ist Innen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

Welche Fehlfunktion weist das Geréat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

14 -
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
sprichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zuséatzliche Garantieleistungen, die der u. g. Hersteller zusatz-
lich zur gesetzlichen Gewabhrleistung Kaufern seiner Neugeréte verspricht. lhre gesetzlichen Ge-
wabhrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fiir
Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von lhnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbréauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemanen, tiblichen oder
sonstigen natirlichen Verschlei3 zurtickzufthren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat
oder flir etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fir die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Geréat an unter:
www.isc-gmbh.info. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie
umgehend ein repariertes oder neues Gerat zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Service-
adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-
man den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um lhnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Mdglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu lhrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbh.info viele Aktionen durchfiihren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskiinfte

Verfugbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingerate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf lhren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Falle!

www.isc-gmbh.info
b=

Garantieabwicklung
-

v ,_n’l-;_,,b o A

Produktinfos ~p~ \
A

“%- JX (1sc

L . \

Ersatzteilservice

Downloads

i ‘4
Reparatur

Servicepartner

A

Zubehor

International Service Center

www.isc-gmbh.info

Telefon: 09951 / 95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izroCite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$So uporabo.

Obrazlozitev opozorilnih napisov (glej sliko

16) na napravi

1. Pozor! Preberite navodila za uporabo in
upostevajte opozorilne in varnostne napotke.

2. Pazite na vrte€e se noze. Rok in nog ne vs-
tavljajte v odprtine, ko stroj dela.

3. Pozor! Pri delu neudelezene osebe in Zivali
naj se ne zadrzujejo v nevarnem obmocju
dela.

4. Pozor! Napravo zasc¢itite pred vlago in je ne
izpostavljajte dezju.

5. Pozor! Pri delu praviloma uporabljajte
zas¢itna ocCala, zas¢ito za uSesa, zas€itne
rokavice in trpezno delovno obleko!

6. Pred vsakokratnim izvajanjem del na rezalni-
ku, kot n.pr. nastavitve, ¢is€enje, itd. in v pri-
meru poskodovanja elektriénega priklju¢nega
kabla, izklju€ite napravo in izvlecite vtika¢ iz
vtiénice.

7. Obrazlozitev varnostnega stikala na lovilni
Skatli:

Stikalo v poloZaju “kljuavnica zaprta”: lovil-
na Skatla za rezani material je zapahnjena.
Rezalnik lahko vkljuite. Stikalo v polozaju
“klju¢avnica odprta”: lovilna Skatla za rezani
material ni zapahnjena in jo lahko vzamete
dol. Rezalnika ne morete vkljugiti.

8. Obrazlozitev rocice za nastavitev protinoza:
Z obra¢anjem v desno se zmanj3a raz-
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mak med valjem z noZi in protinozem. Z
obraganjem v levo se poveca razmak med
valjem z noZi in protinozem.

9: Stikalo za smer vrtenja: Za razlago stikala za
smer vrtenja glejte tocko 6.4

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1-3)

1. Motorna enota

2. Lovilna Skatla za rezani material

3. Podnozje

4. Kolesa

5. Kolesne kape

6. Nastavek za nastavitev protinozev

7. Omrezni vtikaé

8. Transportni ro¢aj

9. Stikalo za preklop smeri vrtenja

10. Stikalo za vklop / izklop

11. Noge podnozja (vkIj. pritrdilni vijaki)

12. 4x vijak za montazo motorne enote

13. 4x podlozke za montazo motorne enote

14. 2x garnitura za montazo koles (vklj. kolesna
pusa, podlozke in matica)

15. Lijak za polnjenje

2.2 Obseg dobave
S pomodjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-
kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na na$ servisni center ali na prodajno
mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.
Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob
koncu tega navodila.
Odprite embalaZo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.
Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).
Preverite, Ce je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko priSlo med
transportom.
Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

-17-
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Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Elektri¢ni vrtni rezalnik je namenjen samo rezanju
organskih vrtnih odpadkov. BioloSko razgradljivi
material, kot n.pr. listje, veje, itd., dajte v lijak za
polnjenje.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poSkodbe ali kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da naSe naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

GC-RS 2540 CB
Omrezna elektri¢éna napetost ..230-240 V~ 50 Hz
Sprejem mo¢i 2500 Watt (S6-40 %)

.......................................................... 2000 W (S1)
Stevilo vrtljajev valja z noZi

v prostem teku .......ccocoviiiiiiiiiiiiiiieee 40 min™
Premer vej ..o max. 40 mm
Nivo zvoénega tiakal , .....c.ccocoovenve. 80,9 dB (A)
Negotovost K .....c.cooeviiieiieiieeneceicee, 3dB (A)
Nivo zvo€ne moci L, «oovvvvvivcicnninnnnes 94 dB (A)

TOZA: i 30 kg
Razred zasc¢ite

GC-RS 2845 CB
Omrezna elektri¢na napetost ..230-240 V~ 50 Hz
Sprejem moci 2800 Watt (S6-40 %)

.......................................................... 2300 W (S1)
Stevilo vrtljajev valja z nozi

v prostem teku ........cocoviiiiiiiiniiiiiieee 40 min
Premer vej ... max. 45 mm
Nivo zvoénega tiakal , ... 79,4 dB (A)
Negotovost K .......cooeeiiieiiiiienieeicee, 3dB (A)
Nivo zvo€ne moCiL, ..ocooiviveicuciinnne 92 dB (A)

TOZAI e 31kg
Razred zascite
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Obratovanje S6 40 %: Neprekinjeno obratovanje
z obremenitvijo v presledkih (trajanje 10 min).

Da se motor ne bi nedopustno pregreval, sme
trajanje neprekinjenega obratovanja pri navedeni
nazivni moc¢i zna$ati 40 % in 60 % delovanja brez
obremenitve.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in Cistite napravo.

Va$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju¢ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Pozor!

Tudi, e delate s tem elektriénim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih

tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega

elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne za$c¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zasCite za uSesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev
rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepri¢ajte, ¢e se podatki
na tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektri¢cnem omrezju.

Opozorilo!

Zmeraj izvlecite elektri¢ni prikljucni vtika¢
preden zaénete izvajati nastavitve na
skobljicu.

1. Motorno enoto (Slika 4/Poz.1) privijte na
podnozje (Slika 4/ Poz.3).V ta namen upora-
bite vijake (Slika 3/Poz. 12) in podlozke (Slika
5a+5b/Poz. 13).

2. Kolesa montirajte na podnozje.V ta namen
potisnite puso v luknjo kolesa (Slika 6). Potem
vstavite po 1 vijak s podlozko skozi puso (Sli-
ka 7) in privijte kolesa na podnozje (Slika 8).
V ta namen vloZite po eno podlozko pred in
izza cevne palice. Pritisnite kolesne kape na
kolesa (Slika 9).

3. Noge podnoZja (Slika 10/Poz. 11) montirajte
na podnoZzje kot je prikazano na sliki 10.

-18-
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4. Lovilno 8katlo za rezani material z varnostnim
stikalom (Slika 12/Poz. A) potisnite naprej v
sprejemni del kot je prikazano na sliki 11. Pri
tem pazite na to, da bo lovilna Skatla za rezani
material vstavljena nad vodilnimi tirnicami
(Slika 4/Poz. A)

5. Lovilno Skatlo za rezani material z varnostnim
stikalom (Slika 12/Poz. A) zaprite s potiskom
navzgor.

6. Uporaba

Upostevajte ¢as uporabe stroja v skladu z zakon-
skimi predpisi odredbe o zas¢iti pred hrupom, ki
so lahko krajevno razli¢ni.

6.1 Omrezni elektriéni prikljuéek

Napravo prikljucite s kabelskim podaljskom na
elektriénem vtikacu (Slika13/ Poz. E). Pri tem
upostevajte tudi navedbe v varnostnih napotkih.

6.2 Stikalo za vklop / izklop (Slika 13/Poz. B)
Da bi vklopili rezalnik, pritisnite zeleni gumb.
Da vi rezalnik izklopili, je potrebno pritisniti
rdeci gumb.

Opozorilo! Naprava poseduje ni¢elno napetost-
no stikalo. Le-to preprecuje, da bi se naprava

po prekinitvi napetosti nenadzorovano ponovno
vkljugila.

6.3 Varnostno stikalo (Slika 12/ Poz. A)

Za obratovanje se mora lovilna Skatla za rezani
material nahajati v svojem poloZaju in varnostno
stikalo mora biti zapahnjeno kot je prikazano na
sliki 12.

6.4 Stikalo za preklop smeri vrtenja (Slika 13/
Poz. C)

Pozor! Preklopno stikalo za izbiro smeri

vrtenja lahko uporabite le, ko je rezalnik iz-

klopljen.

Polozaj “1”
NoZi samodejno potegnejo material in ga zrezejo.

Polozaj “1”

NozZi delujejo v nasprotni smeri in tako sprostijo
material, ki se je zagozdil. Po tem, ko preklopno
stikalo za izbiro smeri vrtenja postavite v polozaj
“1”, pritisnite zeleni gumb za vklop / izklop in ga
drzite pritisnjenega. Nozi se tako nastavijo na
vrtenje v nasprotno smer. Ce stikalo za vklop /
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izklop spustite, se nozi avtomatsko ustavijo.
Pozor! Preden rezalnik ponovno vklopite,
je vedno potrebno poéakati, da se rezalnik
ustavi.

Napotek: v srednjem poloZaju vriljivega preklo-
pnega stikala se motor ne zazene.

Veliki predmeti ali kosi lesa se odstranijo po
veckratnem vkljuéevanju tako v smeri rezanja kot
tudi v smeri spros¢anja.

6.5 Zascita motorja (slika 13/poz. D)
Preobremenitev (n.pr. blokada nozev) po nekaj
sekundah povzroci ustavitev naprave. Da bi motor
zascitilo pred poskodbami, zad&itno stikalo mo-
torja avtomatsko prekine dovajanje elektricnega
toka. Po¢akajte najmanj 1 minuto preden pritisne-
te povratni gumb za ponoven zagon. Dodatno pa
pritisnite stikalo za vklop / izklop.

Ce je noz blokiran, je potrebno preklopiti preklo-
pno stikalo za izbiro smeri vrtenja v levo v poloZaj
,1* preden rezalnik ponovno vklopite.

6.6 Napotki za delo
Upostevajte varnostne napotke (prilozena
knjizica).
Uporabljajte delovne rokavice, zas€itna o¢ala
in zas¢ito za uSesa.
Material, ki ga Zelite sesekljati, vstavite na
strani z veliko odprtino v lijak za polnjenje (sl.
1/poz. 15).
Dovajani material za rezanje stroj potegne
noter avtomatsko. POZOR! Daljsi, iz naprave
Strle€i kosi materiala lahko med dovajanjem
sunkovito udarijo navzven, zato drzite zadost-
no varnostno razdaljo.
Polnite samo toliko materiala za rezanje, da
se ne bo lijak za polnjenje zamasil.
Ovenele, vlazne, Ze veéni dni stojece vrtne
odpadke je treba rezati izmenjujoce z vejami.
Na ta nacin preprecite zamasitev rezanega
materiala v lijaku za polnjenje.
Mehkih odpadkov (n.pr. kuhinjski odpadki) ne
rezite, temveg jih takoj kompostirajte.
Moc¢no razvejani, listnati material morate
najprej popolnoma razrezati preden polnite
napravo z novim materialom za rezanje.
Odprtina za izmet materiala se ne sme
zamasiti z rezanim materialom, ker obstaja
nevarnost zastoja delovanja.
PrezraCevalna reza ne sme biti zakrita.
Izogibajte se neprekinjenemu polnjenju
tezkega materiala ali trdih vej. To lahko prive-

-19-

16.07.15 15:34



de do blokiranja nozZev.

Uporabljajte palico ali kljuko za odstranjevan-
je blokiranih predmetov iz lijaka za polnjenje
ali iz odprtine za izmet materiala.

Opombal! Valj z noZi stiska, raztrga in razreze re-

zani material, kar je ugodno za proces razpadanja

pri kompostiranju.

6.7 Praznjenje lovilne Skatle za rezani mate-
rial

Stanje napolnjenosti lovilne Skatle z rezanim ma-

terialom je mozno preverjati skozi stransko rezo

na pokrovu.

Pravogasno izpraznite rezani material iz lovilne

Skatle, da preprecite prenapolnjenost Skatle z

materialom.

Pri praznjenju postopajte na sledeci nacin:
Napravo izkljucite s stikalom za vklop / izklop.
QOdpahnite lovilno $katlo za rezani material. V
ta namen potisnite navzdol varnostno stikalo
(Slika 12/ Poz. A).

Lovilno Skatlo za rezani material odstranite v
smeri naprej.

6.8 Nastavitev protinoza (Slika 14)

Protinozi in valj z noZi so tovarnisko optimalno
nastavljeni. Dodatno nastavljanje protinoza je
potrebno izvajati samo v primeru obrabe noza
(pri tem vkljucite napravo). Za optimalno delo-
vanje naprave je potrebno, da bo razmak med
protinoZzem (Slika 14/Poz. B) in noZzem za rezanje
(Slika 14/Poz. A) zna$al ca. 0,50 mm.

Na desni strani plasti¢nega ohisja se v ta namen
nahaja priprava za nastavitev. Obrnite nastavek
v desno tako, da se vijak (Slika 14/Poz. C) po-
makne k rezalnemu nozu. Po polovici obrata ste
nastavili protinoz za 0,50 mm bliZje k rezalnemu
nozu. Po taksni nastavitvi preverite, e noz reze
kot to zelite.

POZOR! Ce se rezalni noz dotika protinoza, se
bo le-ta odrezoval in iz odprtine za izmet bodo pri-
hajali kovinski ostruzki. To ni napaka, potrebno pa
je izvrsiti dodatno nastavitev samo do dolo¢ene
potrebne mere, ker se bo v nasprotnem protinoz
prehitro obrabil.

Ce protinoza veé ne morete nastavljati, je
dosegel svojo mejo obrabe, zato ga morate
zamenjati.

Pozor: Nosite rokavice!

Izklopite napravo in izvlecite elektri¢ni
vtic.

Odpahnite in odstranite Skatlo za prestrezanje
sesekljanega materiala.

Glavo za nastavitev protinozev (sl. 15a/pos. 6)
odpustite za pribl. 5 obratov.

Povsem odpustite 4 vijake z notranjim
Sestrobom (sl. 15a/pol. K). Vijake z notranjim
Sestrobom lahko le odpustite, ne pa tudi
snamete.

Varovalni vijak na spodniji strani naprave (sl.
15b/pol. L) odpustite do omejila. Varovalni vi-
jak lahko le odpustite, ne pa tudi snamete.
Sedaj lahko pokrov (sl. 15a/pol. M) odstranite.
Noz za sekljanje (sl. 16/pol. G) in protinoz (sl.
16/pol. F) lahko sedaj odstranite in preverite.
Obrabljene ali poskodovane dele morate
zamenjati. Uporabite nadomestne dele, ki jih
je predvidel izdelovalec (glejte ,Naro¢anje
nadomestnih delov®).

Za montazo ravnajte v nasprotnem vrstnem
redu. Zagotovite, da so nozi za sekljanje pra-
vilno naravnani (upoStevajte upognjenost ro-
gliev noza). Pazite na dobro pritrditev vijakov.
Nazadnje morate protinoz na novo nastaviti,
kot je opisano zgoraj.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Nevarnost!

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenijati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi preprecili ogrozanje
varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektriéni prikljuéni kabel.

8.1 Vzdrzevanje in skladiS¢enje
Redno Cistite napravo. Na ta nacin boste
zagotovili brezhibno delovanje in dolgo
Zivljenjsko dobo naprave.
Med delom vzdrzujte prezrac¢evalno rezo v
Cistem stanju.
Plasti¢ne povrSine in plasti¢ne dele Cistite z
blagim gospodinjskim ¢istilnim sredstvom in z
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vlazno krpo. V ta namen ne uporabljajte agre-
sivnih &istilnih sredstev ali razredgil!
Rezalnika nikoli ne prsite z vodo.
Brezpogojno prepredite vstop vode v napravo.
Obcasno preverjajte ¢vrsto namesc¢enost pri-
trdilnih vijakov na podnozju.

Ce rezalnika ne uporabljate dlje ¢asa, ga
zaScitite pred rjavenjem z okolju prijaznim
oljem.

Napravo skladis¢ite v suhem prostoru.
Napravo skladis¢ite izven dosega otrok.

Na koncu sezone morate napravo ocistiti in
konzervirati.

Pozor: Nosite rokavice!

Povsem odpustite 4 vijake z notranjim Sestrobom
(sl. 15a/pol. K). Vijake z notranjim Sestrobom
lahko le odpustite, ne pa tudi snamete. Varovalni
vijak na spodniji strani naprave (sl. 15b/pol. L)
odpustite do omejila. Varovalni vijak lahko le od-
pustite, ne pa tudi snamete. Sedaj lahko pokrov
(sl. 15a/pol. M) odstranite.O¢istite rezalni prostor,
protinoz in valj noza ter jih premazite s tanko
plastjo rastlinskega olja, preden vse skupaj znova
sestavite v nasprotnem vrstnem redu. Ob zacetku
sezone morate protinoz pravilno nastaviti, kot je
opisano v 6.8.

8.2 Narocanje nadomestnih delov:
Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

Tip naprave

Art. Stevilko naprave

Ident- Stevilko naprave

Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbiraliS¢€, se pozanimajte pri svoji
obginski upravi.

10. Skladiséenje

Napravo in pribor za napravo skladidéite na
temnem, suhem in pred mrazom za$¢itenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladi§¢na temperature je med 5in 30 °C.
Elektriéno orodje shranjujte v originalni embalaZi.
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11. Iskanje napak

SLO

Napaka

Vzrok

Odprava napak

Motor ne dela

Prekinitev alektri¢nega napajanja
Za&c¢ita motorja se sprozila
Varnostno stikalo ne da kontakta

Vrtljivo preklopno stikalo se nahaja
v srednjem polozaju

Preverite elektri¢ni prikljuéni kabel,
vtika€ in varovalko

Pritisnite tipko Reset (glej tocko
6.5)

Pravilno vstavite lovilno Skatlo in
potisnite varnostno stikalo navzgor,
da vskoéi v polozaj

Nastavite smer delovanja na vrtl-
jivem preklopnem stikalu

Material za rezanje
se ne dovaja v na-
pravo

Rezalni noz se vrti v smeri nazaj
Zastoj materiala v polnilnem lijaku

Rezalni noz je blokirani

Preklopite smer vrtenja

Preklopite smer vrtenja in potegnite
material iz polnilnega lijaka. Ponov-
no dajte notri debele veje tako, da
ne bo noz takoj zagrabil v predhod-
no zarezane zareze.

Preklopite smer vrtenja. Noz sprosti
zataknjeni material.

Material za rezanje
se ne reze pravilno

Protinoz je nepravilno nastavljeni

Nastavite protinoz.V ta namen glej
poglavje 6.8
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Samo za dezele EU
Elektriénega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektri¢ne naprave je alternativno zavezan, da namesto vraanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam priloZzene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakrSnokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajo€ih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

PridrZzana pravica do tehni€¢nih sprememb

Naprava lahko pri neugodnih omreznih razmerah povzroéi prehodna znizanja napetosti. Ce je omrezna
impendanca na prikljucitveni tocki na javno omrezje vecja kot 0,32 Q, bodo morda potrebni dodatni
ukrepi, preden lahko napravo uporabite na tem priklju¢ku v skladu z namenom uporabe. Po potrebi se
lahko pri krajevnem podjetju za oskrbo z energijo pozanimate o impedanci.

.23-
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SLO
Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so0 popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Valj
Obrabni material/ obrabni deli* Protirezilo (pritisna plos¢a)
Manijkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zac¢etka okvarjena?
o  Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
OpiSite to napa¢no delovanje.
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zago-
tavlja svojim kupcem novih naprav dodatno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase
zakonske garancijske zahtevke. NaSe garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniSkih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nade naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljuitvijo na napaé¢no omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dologil ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obiéajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se zaéne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Ce sodi okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrili popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam poSljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Veszély!

A készllékek hasznalatanal, a sériilések és a
karok megakadalyozésanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciék. Ha mas személyeknek adna at a
készlléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivil ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sériilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

A késziiléken levo jelzotabla magyarazata

(lasd az 16-es abrat)

1. Figyelem! Elolvasni a hasznalati utasitast és
betartani a figyelmeztetd és biztonsagi
utasitasokat.

2. Vigyazat a rotirozé kések eldl. Ne tartson
kezeket és labakat a nyillasba, ha fut a gép.

3. Figyelem! Tartson érdektelen személyeket,
valamint &llatokat a veszélyeztetett terllettdl
tavol.

4. Figyelem! Ovja a késziiléket nedvességtol és
ne tegye ki esdnek.

5. Figyelem! A munkénal alapvetéleg mar
véddszemiiveget, zajcsdkkentd fllvedot,
védOkesztyeket és feszes munkaruhat kel
hordani!

6. A rotécidés szarzuzon térténd barmilyen mun-
ka, mint beallitas, tisztitas, stb. és a haldzati
vezeték megsérilésénél, a kapcsolot Kl kap-
csolni és kihuzni a csatlakozot a dugaszold
aljzatbol.

7. Afelfogébokszon levé biztonsagi kapcsolo
magyarazata: Kapcsolo a ,zar be” allasban:
Be van reteszelve a szecskejavfelfogoboksz.
Be lehet kapcsolni a szecskazét. Kapcsold
a ,zar nyitva” allasban: Nincs bereteszelve
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a szecskejavfelfogdboksz és ki lehet venni.
Nem lehet bekapcsolni a szecskazot.

8. Az ellenkésbeallitdésahoz levé kar magyaraza-
ta: Jobbra csavaras lecsdkkenti a késhenger
tavolsagat az ellenkéshez. Balra csavaras
megndveli a késhenger tavolsagat az el-
lenkéshez.

9: Forgasiranykapcsolo:

A forgasirany kapcsoldjanak a magyarazatah-
0z lasd a 6.4-es pontot.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (abrak 1-t6l - 3-ig)

Motoregység

Szecskejavfelfogéboksz

Allvany

Kerekek

Keréksapkak

Markolatgomb az ellenkés beallitasahoz

Haldzati csatlakozé

Szallitofogantyu

Forgasiranyatkapcsolo

10. Be-/ Kikapcsold

11. Alldlabak (inkl. régzitécsavar)

12. 4x csavar a motoregység 6sszeszereléséhez

13. 4x alatétkarika a motoregység
Osszeszereléséhez

14. 2x csavarkészlet a kerékdsszeszereléshez
(inkl. kerékcsapagybetét, alatétkarikak és
anya)

15. Betolt6 télcsér

©CONOOTAWN

2.2 A szallitas terjedelme
Keérjuk a leirott szallitasi terjedelem alapjan
leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb
5 munkanapon bellil egy érvényes vasarlasi
igazolas felmutatdsa mellett a szervizkézponthoz
vagy a eladohelyhez, ahol vette a készlléket.
Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén
a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi
tablazatot.
Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan
a készuléket a csomagolasbol.
Tévolitsa el a csomagolési anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).
Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.
Ellendrizze le a készUléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.
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Ha lehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Eredeti hasznalati utasitas
Biztonséagi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

Az elektromos kerti komposztapritd csak szerves
kerti hulladékok feldarabolasara szolgal. Vezes-
se be a biolégiailag lebonthaté anyagokat - pl.
falevelek, agak, viraigmaradvanyok, stb. - az
etetétdlcsérbe.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodé
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felelés és nem a gyarto.

Keérjik vegye figyelembe, hogy a készllékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmduipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készlék ipari,
kézmuipari vagy gyari Gzemek terlletén valamint
egyenértékl tevékenységek tertletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

GC-RS 2540 CB

Halézati feszlltség.................. 230-240V ~ 50 Hz
Teljesitményfelvétel: ............... 2500 W (S6-40 %)
.......................................................... 2000 W (S1)
Késhenger Uresjarati fordulatszama: ....... 40 min™
AGAtMEIS: ..o, max. 40 mm
HangnyomasszintL ,: ........c.ccccocenve. 80,9 dB (A)
Bizonytalansag K ........ccccoeviiniviinenen. 3dB (A)
Hangteljesitményszint L,,: ......c.cccoene. 94 dB (A)
SUIY: e 30 kg
VEdBOSZIAlY: ..o |
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GC-RS 2845 CB
Halozati feszlltség:................. 230-240V ~ 50 Hz
Teljesitményfelvétel: 2800 W (S6-40 %)

.......................................................... 2300 W (S1)
Késhenger Uresjarati fordulatszama: ....... 40 min"!
AQAtmErS: ......ceeeeeeeeeeeeeeee s max. 45 mm
HangnyomasszintL . .......c.cccccoenve. 79,4dB (A)
Bizonytalansag K ........cccooovviieniinieene. 3dB (A)
Hangteljesitményszint L,: .......ccocveee 92 dB (A)
SUIY: e 31 kg
VEAOOSZIAIY: ..oveeieiiieeieieee e |

Uzemméd S6 40%: Folyamatos izem megsz-
akitasos megterheléssel (jatéktartam 10 perc).
Annak érdekében, hogy az engedélyezetten felll
ne melegedjen fel a motor a jatéktartam 40%-at
a megadott névleges teljesitménnyel szabad
Uzemeltetni és utanna a jatéktartam 60%-at meg-
terhelés nélkiil kell tovabbfuttatni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast
egy minimumra!
Csak kifogastalan készulékeket hasznalni.
A késziléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.
lllessze a munkamodijat a készilékhez.
Ne terhelje tul a késziiléket.
Hagyja adott esetben leellendrizni a készi-
léket.
Kapcsolja ki a készuléket, ha nem hasznalja.
Hordjon keszty(iket.

Vigyazat!

Fennmaradt rizikék

Akkor is ha el6iras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

rado rizikok. Ennek az elektromos szerszam-
nak az épitésmadijaval és kivitelézésével
kapcsolatban a kovetkez6 veszélyek Iéphet-
nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelelé
zajcsokkentd fulvedét.

3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adodnak, ha a készllék hossz-
abb ideig hasznalva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszer(ien vezetve és karbantartva.
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5. Belizemeltetés elott

Gy6z6djon meg a rdkapcsolas elétt arrél, hogy

a tipustablan megadott adatok megegyeznek a
héal6zati adatokkal.

Figyelmeztetés!

Huzza mindig ki a halézati csatlakozét,
miel6tt beallitasokat végezne el a késziiléken.

1. Osszecsavarozni a motoregységet a (4-es
abra/1-es poz.) az allvannyal (4-es abra /
3-as poz.). Hasznalja ehhez a csavarokat
(3-as abra / 12-es poz.) és az alatétkarikakat
(5a+5b-as abra/ 13-as poz.).

2. Szerelje fel a kerekeket az allvanyra. Toljon
ehhez egy-egy perselyt minden egyes kerék
furataba (6-os &bra). Azutan egy — egy csa-
vart alatétkarikaval atdugni a csapagybetéten
(7-es abra) és 6sszecsavarozni a kerekeket
az allvannyal (8-as abra). Tegyen ehhez a
csérudazat elé és mogé egy-egy alatétkari-
kat. Nyomja a keréksapkakat a kerekekre (9-
es abra).

3. Azallélabakat (10-es dbra/ poz. 11) a 10-es
abra szerint felszerelni az alvazra.

4. A 11-es dbran mutatottak szerint, a biztonsagi
kapcsoloval elére (12-es abra/ poz. A) betolni
a szecskejavfelfogébokszot a befogaddba.
Ugyelien ennél arra, hogy a szecskejavfel-
fogoboksz a vezetésinek (4-es dbra / poz A)
felett fusson.

5. A szecskejavfelfogdbokszot a biztonsagi kap-
csoldval (12-es dbra/ poz. A) felfelé tolas altal
bereteszelni.

6. Kezelés

Az Uzemidé alatt vegye figyelembe a térvényi ha-
tarozatokat a zajvédelmi rendeletekhez, amelyek
helyenként kiilénbdzéek lehtnek.

6.1 Haldzati csatlakozas

A készlléket egy hosszabbitokabellel az halozati
csatlakozén (13-as dbra / poz. E) rakapcsolni.
Vegye ehhez a biztonsagi utasitasokban levé
adatokat is figyelembe.

6.2 Be-/ kikapcsol6 (13-es abra/ poz. B)
A kerti szecskavagé bekapcsolasahoz nyom-
ja meg a z6ld gombot.
A kikapcsolashoz nyomja meg a piros gom-
bot.

Utasitas: A készllek egy nullafesziltségkapc-
soléval rendelkezik. Ez megakadalyozza, hogy a
készllék egy arammegszakitas utan akaratlanul
ismeét meginduljon.

6.3 Biztonsagi kapcsolo (12-es abra/ poz. A):
Az Uzemhez a szecskejavfelfogéboksznak a pozi-
cidjaban kell lennie és a biztonsagi kapcsolénak a
12-es abran mutatottak szerint bereteszelve.

6.4 Forgasiranyatkapcsolé

(13-as abra/ poz. C)
Figyelem! Csak kikapcsolt kerti szecskavago
esetén miikodtethetd a forgasirany valtokap-
cslé.

“y” allas
A kés a szecskazando anyagot automatikusan
behuzza és felapritja.

“1” allas

A kés ellenkez6 forgasiranyban dolgozik, és a
beszorult anyag szabadda valik. Miutan a for-
gasirany valtokapcsolé a “t” dllasba lett hozva,
tartsa lenyomva a be- /kikapcsolé z6ld gombjat.
A kés az ellenkez6 forgasiranyba allitédik. Ha On
elengedi a be- /kikapcsolét, a kerti szecskavago
automatikusan leall.

Figyelem! Mindig meg kell varni, amig le nem
all a kerti szecskavagé, miel6tt On ismét be-
kapcsolna.

Utasitas: A forgasiranyatkapcsol6 kdzépal-
lasanal nem indul a motor.

Tobszords Uzemeltetés utén, a nagy targyak vagy
fadarabok ugy a vagas mint a szabadrabocsato
irAnyban is el lesznek tavolitva.

6.5 Motorvédelem (13. abra/D. poz.)

Egy tulterhelés (pl. a kés blokadja) par ma-
sodperc utan a készllék leallasahoz vezet. A
motor karosodésa elleni védelemhez a motor
véddbkapcsold az arambevezetést automatikusan
lekapcsolja. Legalabb 1 percet varjon, miel6tt On
a visszadllité gombot az ujrainditashoz megn-
yomna.

Ezt kévetéen nyomja meg a be- /kikapcsolét.
Ha a kés megakadt, kapcsolja a forgasirany val-

tékapcsolét balra az “1” allasba, mielstt On a kerti
szecskavagot ismét bekapcsolna.
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6.6 Utasitasok a munkahoz
Vegye figyelembe a biztonsagi utasitasokat
(mellékelt fuzetecske).
Viseljen munkavédelmi kesztydit,
védbszemiiveget és hallasvédét.
A szecskazando anyagot a betdlté télcseér
nagyobb nyillassal rendelkezé oladlan kell
betélteni (1-es dbra/ poz. 15).
A betaplalt szecskazando anyag behuzasa
automatikusan térténik. FIGYELEM! Hoss-
zabb, a készulékbdl kinyulé szecskazandé
anyag a behuzaskor vessz6h6z hasonldéan
kivaghat — be kell tartani a megfelel6 biz-
tonsagi tavolsagot.
Csak annyi szecskazandé anyagot taplaljon
be, hogy ne duguljon el az adagol6 tdlcsér.
A fonnyadt, nedves, mar tébb napja tarolt
kerti hulladékokat agakkal felvaltva kell szecs-
kazni. Ezaltal el lehet kerulIni a szecskdzandé
anyag megszorulasat az adagolo télcsérben.
A puha hulladékokat (pl. konyhai hulladékok)
ne szecskazza, hanem kdzvetlenil komposz-
talja.
Az er@sen szétagazd, lombtartalmu anyagot
eldszor tokéletesen szecskazza, mielétt Uj
szecskazando anyagot toltene be.
A kidobodnyilast nem szabad a szecskazott
anyagnak eldugitani — torlaszolas veszélye.
A szell6ztetd nyildsokat nem szabad letakar-
ni.
Kerulje el a nehéz anyagok vagy vastag agak
megszakitas nélkuli beadagolasat. Ez a kés
megakadasahoz vezethet.
Hasznaljon egy tdmdeszkdzt vagy horgot
a megszorult targyaknak a télcsér- vagy ki-
dobodnyilasbdl valé eltavolitasahoz .

Tudnivalé: A szecskazandé anyagot a késhenger
Osszezuzza, rostositja és vagja, ami megkdnnyiti
a bomlasi folyamatot komposztalaskor.

6.7 A szecskejavfelfogoboksz kiliritése

A szecskejavfelfogoboksz téltésallasat a burkolat
oldalan levé réseken keresztll lehet belatni.
Tultéltés elkerulése érdekében Uritse iddben ki a
szecskejavfelfogdbokszot.

A kiiiritéshez jarjon a kdvetkezd képpen el:
A be-/kikapcsoldn kikapcsolni a készliléket
Kireteszelni a szecskejavfelfogobokszot.
Ehhez lefelé nyomni a biztonsagi kapcsolot
(12-es abra/poz. A).

Elére kivenni a szecskejavfelfogébokszot.

6.8 Az ellenkés beallitasa (14. abra)

Az ellenkés és a késhenger gyarilag optimalis
médon be lett szabalyozva. Csak kopas esetén
kell az ellenkést utdlag beszabalyozni (ehhez
kapcsolja be a készlléket). Egy optimalis Gizeme-
léshez az sziikséges, hogy a tavolsag az ellenkés
(B. poz.) és szecskavagokes (A. poz.) kdzétt kb.
0,50 mm legyen.

Ehhez a muanyag burkolat jobb oldalan talalhato
egy beallité szerkezet. Csavarja a markolatgom-
bot jobbra, ugy hogy a csavar (poz. C) a rotacios
szarzuzokés felé mozogjon. On egy fél fordulattal
az ellenkést 0,50 mm-rel kdzelebb vitte a szec-
skavagokéshez. Ellenérizze ezutan a beallitas
utan, hogy a kés a kivant médon vag-e.

FIGYELEM: Amennyiben a szecskavagokés érinti
az ellenkést, ez utanvagodik és apro fémforgac-
sok hullhatnak ki a kidobonyilasbdl. Ez nem egy
hiba, mégis csak a szlikséges mértékben szabad
elvégezni az utdlagos szabalyozast, mivel kilon-
ben az ellenkés hamar elkopik.

Ha mar nem lehet tovabb utanna allitani az
ellenkést, akkor az elérte az elkopasi hatarat
és ki kell cserélni.

Figyelem: Hordjon kesztyliket!

Kikapcsolni a késziiléket és kihuzni a ha-
|6zati csatlakozo6t.

Kireteszelni és eltavolitani a szecskajav felfo-
g6 dobozt.

Az ellenkés-bedllitasra (dbra 15a/poz. 6)
szolgalo fogantyut cca. 5 fordulattal megla-
zitani.

Komplett kiereszteni a 4 belsé hatlapu csa-
vart (abra 15a/poz. K). A belsd hatlapu csa-
varokat csak ki lehet ereszteni, de nem lehet
6ket levenni.

Utkozésig kiereszteni a késziilék alulsé olda-
lan (abra 15b/ poz. L) levd biztosité csavart.
A biztosito csavart csak ki lehet ereszteni, de
nem lehet levenni.

Most el lehet tavolitani a fedelet (dbra 15a/
poz. M).

Most el lehet tavolni és le lehet ellenérizni a
szecskazokeést (16-os abra/poz. G) és az el-
lenkést (16-os abra/poz. F). Kopott vagy karo-
sult részeket ki kell cserélni. Csak a gyarté al-
tal arra el@relatott potalkatrészeket hasznalni
(lasd a ,Potalkatrészmegrendelés”™t).
Osszeszereléshez jarjon az ellenkezd sor-
rendben el. Ennél biztositani, hogy a szecs-
kazokés helyesen ki van igazitva (figyelembe
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venni a késfogazatnak a hajlatat). Ugyelien a
csavarok feszes ulésére.

Legutolsdként a foljebben leirottak szerint
Ujbal be kell allitani az ellenkést.

7. A halozati csatlakozasvezeték
kicserélése

Veszély!

Ha ennek a készlléknek a haldzatra csatla-
koztat6 vezetéke megsérilt, akkor ezt a gyartd
vagy annak a vevdszolgaltatasa, vagy egy hason-
I6an szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkerllje a veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitasi munkak elétt hizza ki a halézati csatla-
kozot.

8.1 Karbantartas és tarolas
Rendszeresen tisztitsa meg az apritégépet.
Ezaltal On biztositja a miikédéképességet és
a hosszu élettartamot.
Tartsa tisztan munkavégzés kézben a
szell6zéréseket.
A mlanyag hzat és a mlianyag alkatrészeket
enyhe haztartasi tisztitdszerrel és nedves
kendével kell megtisztitani. A tisztitdshoz ne
hasznaljon agressziv szereket vagy oldosze-
reket!
A komposztapritét soha nem szabad vizzel
lefrécskoini.
Feltétlendl kertlje el a viz behatolasat az
apritégépbe.
Ellendrizze az alvaz régzité csavarjait
idénként feszes Ulésre.
Ha On hosszabb ideig nem hasznalja kerti
szecskavagojat, védje kdérnyezetbarat olajjal a
korrézié ellen.
Térolja a készuléket egy szaraz teremben.
A készlléket a gyerekek szamara nem
elérhetd helyen tarolni

A szezon végén egy tisztitasra as konzerva-
lasra van sziikséges.

Figyelem: Hordjon keszty(iket!

Komplett kiereszteni a 4 belsé hatlapu csavart
(4bra 15a/poz. K). A belsé hatlapt csavarokat
csak ki lehet ereszteni, de nem lehet dket levenni.

Utkozésig kiereszteni a késziilék alulsé oldalan
(dbra 15b/ poz. L) levé biztosité csavart. A biz-
tositd csavart csak ki lehet ereszteni, de nem
lehet levenni. Most el lehet tavolitani a fedelet
(&bra 15a/poz. M).Tisztitsa meg a vagoteret, az
ellenkést és a késhengert és miel6tt mindent az
ellenkezé sorrendben ismét 6sszeszerelné, kenn-
je be 6ket egy vékony réteg névényi olajjal. Az Uj
szezon kezdeténél a 6.8 alatt leirottak szerint be
kell helyesen allitani az ellenkést.

8.2 A potalkatrész megrendelése:
Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkez6 adato-
kat kellene megadni:

A készllék tipusat

A készllék cikk-szamat

A készulék ident- szamat

A szlkséges potalkatrész potalkatrész

szamat
Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szallitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
lék egy csomagolasban taldlhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A készulék és annak a tartozé-

kai kiilénbz6 anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbél és mianyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok k6zé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a készuléket
egy megfelel6 gydijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon utanna a kdz-
ségi dnkormanyzatnal.

10. Tarolas

A készliléket és a készlilék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzéaférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hdmérséklet 5 és 30 °C koz6tt van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban 6rizni.
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11. Hibakeresés

Hiba

Lehetséges okok

Elharitasuk

Nem fut a motor

Arammegszakitas
Kioldott a motorvédé

Nem ad kontaktust a biztonsagi
kapcsolo

Kozépallasban all a forgasiranyat-
kapcsolo

Halozati vezetéket, dugét és a biz-
tositékot leellendrizni

Megnyomni a reset-tasztert (lasd a
6.5-0s pontot)

Helyesen betenni a felfogdbokszot
és addig felfelé nyomni a biztonsagi
kapcsolo6t, amig be nem reteszel
Beallitani a forgasiranyatkapcsolén
a futasiranyt

Nem hulzza be szec-
skazandé javakat.

A szecskazokés hatrafelé fut.
Anyagtorlodas a betoltétolcsérben

Blokolva a szecskazokés

Atkapcsolni a forgasiranyt
Atkapcsolni a forgasiranyt és kihtz-
ni az anyagot a betolt6télcsérbdl.

A vastag agakat Ujbdl bevezetni,
ugy hogy a kés ne fogjon rogtén az
elérevagott rovatkaba.

Atkapcsolni a forgasiranyt. A kés
szabadra bocsajtja a beszorult
anyagot.

Nem szecskazza
rendesen a szecs-
kézando javakat.

Rosszul van bedllitva az ellenkés

Beallitani az ellenkést Lasd ehhez a
6.8-0s fejezetet.
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék k6zé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba vald
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegyuijteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfeleld ujrafelhasznaléshoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszélitashoz:

Az elektromos készUlék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakuldés helyett alter-
nativ a szakszeru értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az 6reg készlléket ehhez egy visszavevd
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az éreg készulékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkiili tarto-
zékait és segitéeszkdzeit

kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva

Kedvezétlen halozati viszonyoknal a készlilék atmenetileg fesziltségesésekhez vezethet. Ha a nyil-
vanos halézathoz levd csatlakozéponton a halézati impedancia nagyobb 0,32 Q-nal, akkor mielétt a
hatarozatanak megfeleléen Uzemeltetni tudna a készlléket egyébb intézkedésekre lehet szilkség. Ha
szlikséges, akkor a helyi energia szolgaltatod valalkozasnal érdeklédni lehet az impedancia utan.
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségét kérjuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkéz6k megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére éallnak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kbvetkez6 részek mar hasznélat szerinti vagy termés-
zetes kopésnak vannak alavetve ill. a kdvetkezd részekre van mint fogydeszkdzokre sziikség.

Kategoria Példa
Gyorsan kopo részek* Henger
Fogyo6eszkdz/ fogyorészek* Ellenvagdél (nyomdlemez)

Hianyzo részek
* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjluk a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjuk tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

Miikodott mar egyszer a keszulék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
Feltiint Onnek a defekt fellépése elétt valami a késziiléken (tinet a defekt elétt)?

Az On véleménye szerint mi a késziilék hibas miikddése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas mikddést.

-33-

Anl_GC_RS_2540_2845_CB_SPK4.indb 33 16.07.15 15:34



Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigort minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjilk Ont forduljon a szervizszolgéltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkezé
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket, amelyeket a lent
megnevezett gyart6 a vasarldknak az uj készulékeire igér a térvényileg eldirt garanciaszolgéalathoz
kiegészitbéen. A jogi szavatosséagi igényei, nincsennek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesit-
ményiink az On szdméra dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On altal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt (j
készuléken felmerild olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstruélva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari Gzemek tertiletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készlléken, amelyek az sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszerU felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz héaldzati fesziiltségre vagy aramfajtara valé rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a késziléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
térténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmdd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erészak kifejtése vagy idegenkezliség (mint példaul leesés altali karok) altal jéttek létre.

- karok a késziléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetbek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idd lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidé letelte utan. A készllék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjuk jelentse be a defektes készlléket a kévetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén belll van, akkor azonnal vis-
szakap egy megjavitott vagy egy Uj készliléket.

Magatdl érthet6dd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készlléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjiik a készlléket a szervizcimunkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopé részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Gete u priloZenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Tumacenje napomena na plogici (vidi sl. 16) na

uredaju

1: Paznja! Procitajte upute za uporabu i
pridrzavajte se upozorenja i sigurnosnih na-
pomena.

2: Budite paZljivi pri rukovanju zbog rotirajucih
nozeva. Sake i stopala nemojte drzati u otvo-
rima kad stroj radi.

3: Paznja! Osobe koje ne sudjeluju u poslu kao i
zivotinje udaljite iz opasnog podrudja.

4: Paznja! Uredaj zastitite od vlage i ne izlaZite
ga kisi.

5: Paznja! Prilikom rada nosite zatitne naocale
i rukavice, zastitu za sluh kao i &vrstu radnu
odjecu!

6: Prije rada sa sjeckalicom kao i podeSavanja,
Gisc¢enja itd. te u slu¢aju oSteéenja mreznog
kabela, iskljucite uredaj i izvadite utika¢ iz
uti€nice.

7: Tumacdenje u vezi sigurnosne sklopke na sab-
irnoj kutiji:

Sklopka u polozaju “Brava zakljuéana®:
Sabirna kutija za usitnjeno bilje je zabravlje-
na. Sjeckalica se moze ukljuditi. Sklopka u
polozaju “Brava otklju¢ana“: Sabirna kutija
nije zabravljena i moze se skinuti. Sjeckalica
se ne moze ukljuditi.

8: Tumacenije u vezi poluge za podeSavanje
protunoza:

Okretanjem udesno smanjuje se razmak
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valjka s nozevima od protunoza. Okretanjem
ulijevo povecava se razmak izmedu valjka s
nozevima i protunoza.

9: Sklopka za smijer vrtnje:
Za tumacenje sklopke za smjer vrtnje pogle-
dajte tocku 6.4.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1-3)

Jedinica motora

Sabirna kutija za usitnjeno bilje

Donje postolje

Kotadi

Naplatci

Kuglasta dr§ka za podeSavanje protunoza

Mrezni utika¢

Rucka za transport

Preklopnik smjera vrtnje

10. Sklopka za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje

11. Nogari (uklj. priévrsne vijke)

12. 4x vijka za montazu motora

13. 4x podlozne plo¢ice za montazu motora

14. 2x komplet vijaka za montaZu kotaca (uklj.
¢ahuru kotaca, podlozne plocice i matice)

15. Lijevak za punjenje

©COoNOO~WN -

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomodu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje
vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.
Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provijerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.
Po mogucnosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!
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Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Elektri¢na vrina sjeckalica je namijenjena samo
za usitnjavanje organskog otpada iz vrta. Ubacite
bioloski razgradljiv materijal, kao $to je liS¢e,
granje, otpad od cvijeca itd. u utovarni lijevak.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaji nisu pogodni za koriStenje u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

GC-RS 2540 CB

Napajanje:.......cccccoeeneiriiennene 230-240V ~ 50 Hz
Primljena snaga: .. ...2500 W (S6-40 %)
.......................................................... 2000 W (S1)
Broj okretaja u praznog hoda

valjka 8 N0Zevima........cccvvevvereenicneenene 40 min™
Promjer grana: ........ccccoeeeiieeiniieenns max. 40 mm
Razina zvuénog tlaka L ,:................... 80,9 dB (A)
Nesigurnost K ......cooeviiieiiiiiiinieecen, 3dB (A)
Razina zvu¢ne snage L, ......cccoevennnne 94 dB (A)

TEZINA: .o 30 kg
Klasa zastite: .........cccooiveeiiiiicce |

GC-RS 2845 CB

Napajanje:.......cccocoenirieennenne 230-240V ~ 50 Hz
Primljena snaga: ........c.ccccceee. 2800 W (S6-40 %)
.......................................................... 2300 W (S1)
Broj okretaja u praznog hoda

valjka s N0Zevima.........ccoceeeveeeniiiiiiecnene 40 min
Promijer grana: .........ccocceeviiiiennncens max. 45 mm
Razina zvuénog tlaka L ,...........c...... 79,4 dB (A)
Nesigurnost K .......oooviiieiiiiienineicee, 3dB (A)
Razina zvuéne snage L,,,: 92 dB (A)

Tezina: .ccceeeceeeeeeeeens
Klasa zaStite: ......ccccveeveeeeeiiee e |

Anl_GC_RS_2540_2845_CB_SPK4.indb 36

Vrsta pogona S6 40 %: neprestani pogon s prom-
jenljivim optere¢enjem (trajanje ciklusa 10 min).
Da se motor ne bi nedopusteno zagrijao, smije se
pogoniti do 40 % trajanja ciklusa s navedenom
nazivnom snagom i na kraju mora nastaviti raditi
sa 60 % trajanja ciklusa bez opterecenija.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte ureda;.
Svoj nacin rada prilagodite uredaju.
Nemojte preopteredivati uredaj.
Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljuéite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Osteéenja pluca ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna

zastita za sluh.

Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-

jedica vibracija na Saku-ruku u sluéaju da se

uredaj koristi tijekom duzeg vremenaili se

nepropisno koristi i odrzava.

3.

5. Prije pustanja u pogon

Prije ukljucivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plocici podacima o mrezi.
Upozorenje!

Prije nego pocnete podesavati uredaj izvuci-
te utika¢ iz uti¢nice.

1. Jedinicu motora (sl. 4/poz. 1) pri¢vrstite s
donjim postoljem (sl. 4/poz. 3). Za to upotrije-
bite vijke (sl. 3/poz. 12) i podlozne plogice (sl.
5a+5b/poz. 13).

2. Montirajte kotac¢e na donje postolje. U tu svr-
hu gurnite ¢ahuru u provrt kotaca (sl. 6). Zatim
utaknite po 1 vijak s podloZznom plo¢icom
kroz ¢ahuru (sl. 7) i priévrstite kotac¢e s donjim
postoljem (sl. 8). Pri tome podloZite jednom
plo¢icom ispred i jednom iza cijevnog poluzja.
Pritisnite naplatke na kotace (sl. 9).

3. Montirajte nogare (sl. 10/poz. 11) kao §to je
prikazano na sl. 10.
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4. Sabirnu kutiju za usitnjeno bilje sa sigurnos-
nom sklopkom (sl. 12/poz. A) gurnite naprijed
u prihvatnik kao $to je prikazano na sl. 11. Pri
tome pripazite da kutija prolazi iznad vodilica
(sl. 4/poz. A).

5. Gurnite sabirnu kutiju sa sigurnosnom sklop-
kom (sl. 12/poz. A) prema gore i zabravite.

6. Rukovanje

U vezi vremena rada pridrzavajte se zakonskih
odredbi propisa o zastiti od buke koje mogu vari-
rati ovisno o mjestu.

6.1 Mrezni prikljuéak

Uredaj priklju¢ite pomocu produznog kabela
na mrezni utikaé (sl. 13/poz. E). U vezi toga
pridrzavajte se podataka u sigurnosnim napo-
menama.

6.2 Sklopka za ukljucivanje/iskljuéivanje (sl.
13/ poz. B)
Da biste ukljucili sjeckalicu, pritisnite zeleni
gumb.
Da biste je iskljudili, pritisnite crveni gumb.

Napomena: Uredaj ima nulnaponsku sklopku.
Ona sprje¢ava nekontrolirano pokretanje uredaja
nakon prekida struje.

6.3 Sigurnosna sklopka (sl. 12/poz. A)

Da bi sabirna kutija za usitnjeno bilje mogla funk-
cionirati, mora se nalaziti u svojem polozaju, a
sigurnosna sklopka mora biti zabravljena kao $to
je prikazano na sl.12.

6.4 Preklopnik smjera vrtnje (sl. 13/poz. C)
Paznja! Preklopnik smjera vrtnje moze se ak-
tivirati samo kad je sjeckalica iskljucena.

Polozaj “1”
Noz automatski uvlac¢i materijal i sjecka ga.

Polozaj “1”

Noz radi u suprotnom smijeru vrtnje i prikljesteni
materijal se oslobadja. Nakon Sto preklopnik
smijera vrtnje postavite u polozaj “1”, drzite pri-
tisnutim zeleni gumb sklopke za ukljué¢ivanje/
isklju¢ivanje. Noz se postavlja u suprotan smjer
vrtnje. Otpusti li se sklopka za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje, sjeckalica se automatski zaustavlja.
Paznja! Prije nego ponovno ukljuéite sjeckali-
cu, uvijek pricekajte da se najprije zaustavi.
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Napomena: U srednjem poloZaju preklopnika za
smijer vrtnje motor ne radi.

Veliki predmeti ili komadi drva uklanjaju se nakon
visekratne obrade u smjeru rezanja kao i u smjeru
kretanja.

6.5 Zastita motora (sl. 13/poz. D)
Preopterecenje (npr. blokada nozeva) dovo-

di nakon nekoliko sekundi do zaustavljanja
uredjaja. Da bi se motor zastitio od ostecenja,
zastitna sklopka automatski prekida dovod struje.
Pri¢ekajte najmanje 1 minutu prije nego ponovno
pritisnete povratni gumb za pokretanje.

Na kraju pritisnite sklopku za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje.

Ako je noz blokiran, prije nego ponovno ukljuéite
sjeckalicu prebacite preklopnik ulijevo, u polozaj
.

6.6 Napomene u vezi rada
Pridrzavajte se sigurnosnih napomena
(prilozena knjizica).
Nosite radne rukavice, zastitne naocale i
zastitu za usi.
Materijal koji se usitnjava punite na strani s
vecim otvorom na lijevku za punjenje (sl. 1/
poz. 16).
Doveden materijal za sjeckanje automatski se
uvladi. PAZNJA! Duzi materijal za sjeckanje
koji strsi iz uredjaja moze prilikom uvla¢enja
biti izbacen u obliku pruc¢a — zato odrzavajte
dovoljan sigurnosni razmak.
Umecdite onoliku koli¢inu materijala za
sjeckanje koja nece zacepiti lijevak za punjen-
je.
Osusene, vlazne, ve¢ viSe dana skladistene
otpatke iz vrta treba sjeckati naizmjeni¢no
s granjem. Na taj nacin se spre¢ava zaglav-
liivanje materijala za sjeckanje u lijevku za
punjenje.
Mekani otpad (npr. otpad iz kuhinje) ne
sjeckajte nego direktno kompostirajte.
Jako razgranat materijal s liSéem potpuno is-
jeckajte prije nego napunite novi materijal za
sjeckanje.
Otvor za izbacivanje ne smije se zacepiti is-
jeckanim materijalom — opasnost od zastoja.
Ventilacijski otvori ne smiju biti prekriveni.
Izbjegavajte neprekidno uvodijenje teskog
materijala ili granja. To moZe uzrokovati bloki-
ranje nozeva.
Za uklanjanje blokiranih predmeta iz otvora li-
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jevka ili otvora za izbacivanje koristite nabija¢
ili kuku.

Napomena: Valjak s nozevima gnjeci, reze i

rastavlja na vlakna materijal koji se usitnjava, $to

olakSava proces raspadanja prilikom komposti-

ranja.

6.7 Praznjenje sabirne kutije s usitnjenim
biljem

Razinu napunjenosti sabirne kutije usitnjenim

biliem mozete vidjeti kroz bo¢ne otvore na po-

klopcu.

Pravovremeno praznite sabirnu kutiju kako biste

izbjegli preveliku napunjenost.

Da biste je ispraznili, postupite na sljedeci
nacin:
Iskljucite uredaj na sklopci za ukljuc¢ivanje/
isklju¢ivanje.
Deblokirajte sabirnu kutiju. U tu svrhu gurnite
sigurnosnu sklopku (sl. 12/poz. A) prema dol-
je.
Skinite sabirnu kutiju sprijeda.

6.8 Podesavanje protunoza (sl. 14)

Protunoz i valjak s nozevima tvornicki su opti-
malno justirani. Naknadno justiranje protunoza
potrebno je samo u slu¢aju istroSenosti (u tu
svrhu ukljuéite uredjaj). Za optimalni rad razmak
izmedju protunoza (poz. B) i noza za usitnjavanje
(poz. A) treba biti oko 0,50 mm.

U tu svrhu se na desnoj strani plasti¢nog kucista
nalazi naprava za pode$avanje. Kuglastu drdku
okrenite udesno, tako da se vijak (poz. C) pokre-
ne prema nozu sjeckalice. Nakon pola okretaja
protunoz ste pribliZili nozu za usitnjavanje za 0,50
mm. Nakon tog podeSavanja provijerite reze li noz
kako Zelite.

PAZNJA: U sluéaju da noz za sjeckanje dodiruje
protunoz, on ¢e se glodati i iz otvora za izbacivan-
je ¢e ispadati metalna strugotina. To nije greska,
ali ipak treba poduzeti mjere dodatnog justiranja
jer u suprotnom ¢e se protunoz prijevremeno
istrositi.

Ako se protunoz vise ne moze podesiti, znaCi
da je postigao svoju granicu istroSenosti i
mora se zamijeniti.

Anl_GC_RS_2540_2845_CB_SPK4.indb 38

Pozor: Nosite rukavice!

Iskljuéite uredaj i izvucite mrezni utikac.
Deblokirajte i uklonite kutiju za sakupljanje
usitnjenog materijala.

Olabavite kotaci¢ za podeSavanje protunoza
(sl. 15a/poz. 6) za oko 5 okretaja.

Potpuno otpustite 4 unutrasnja Sesterokutna
vijka (sl. 15a/poz. K). Ti vijci mogu se samo
otpustiti, ne mogu se skinuti.

Sigurnosni vijak na donjoj strani uredaja (sl.
15b/poz. L) otpustite do grani¢nika. Sigurnos-
ni vijak moze se samo otpustiti, ne moze se
skinuti.

Sad mozete ukloniti poklopac (sl. 15a/poz.
M).

Sad mozete izvaditi i provjeriti noz za usitnja-
vanje (sl. 16/poz. G) i protunoz (sl. 16/poz. F).
Istro$eni ili oSteéeni dijelovi moraju se zami-
jeniti. Upotrijebite samo za to predvidene re-
zervne dijelove proizvodaca (vidi ,Narudzba
rezervnih dijelova®).

Montazu izvedite obrnutim redoslijedom. Pri-
tom provjerite je li noz za usitnjavanje dobro
usmijeren (obratite pozornost na iskrivljenost
zubaca noza). Pazite na u¢vrdéenost vijaka.

| na kraju, protunoz se mora podesiti na gore
opisan nacin.

7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju€ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili

njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanije i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova €iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Odrzavanje i Guvanje
Redovno odistite uredjaj. Time osiguravate
ispravnost i dug Zivotni vijek.
Za vrijeme rada odrzite ventilacijske otvore u
Cistom stanju.
Plasti¢no tijelo i plasti€ne dijelove oistite s
blagim kuéanskim sredstvom za ¢iSc¢enje i
vlaznom krpom. Za ¢€iSéenje ne rabite agre-
sivna sredstva ili otapala!
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Nikada sjeckalicu ne prskajte vodom. 10. Skladistenje
Obvezno sprecavajte prodiranje vode u ured-

jaj. Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
Povremeno provijerite pritegnutost pricvrsnih mjesto zastiéeno od smrzavanja, kojem djeca ne-
vijaka na Sasiji. maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
Ne koristite li sjeckalicu duze vrijeme, zastitite je izmedu 5 i 30 °C. Elektroalat Suvajte u original-
je ekoloskim uljem protiv korozije. noj pakovini.

Uredaj skladistite u suhoj prostoriji.
Skladistite ga izvan dohvata djece

Na kraju sezone potrebno je ¢iséenje i kon-
zerviranje.

Pozor: Nosite rukavice!

Potpuno otpustite 4 unutradnja Sesterokutna vijka
(sl. 15a/poz. K). Ti vijci mogu se samo otpustiti, ne
mogu se skinuti. Sigurnosni vijak na donjoj strani
uredaja (sl. 15b/poz. L) otpustite do grani¢nika.
Sigurnosni vijak moze se samo otpustiti, ne moze
se skinuti. Sad mozete ukloniti poklopac (sl. 15a/
poz. M). Ocistite prostor za rezanje, protunoz i
valjak s nozevima i prije nego ¢ete ponovno mon-
tirati dijelove obrnutim redoslijedom, premazite
sve tankim slojem biljnog ulja. Na po¢etku nove
sezone protunoz se mora ispravno podesiti kao
Sto je opisano pod to¢kom 6.8.

8.2 Narucivanje rezervnih dijelova:
Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljede¢e podatke:

Tip uredaja

Katalo$ki broj uredaja

Identifikacijski broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dijela
Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oSteéenja. Ova ambalaza je sirovina

i mozZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuc¢no smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajuéem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljalite nalazi, raspitajte se u svojoj
opéinskoj upravi.
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HR/BIH

11. Trazenje greske

Smetnja Moguéi uzroci Uklanjanje
Motor ne radi - Prekid struje - Provjeriti mrezni vod, utikac i
osiguraé
- Reagirala je zastita motora. - Pritisnite tipku za resetiranje (vidi
tocku 6.5).

Pravilno namjestite sabirnu kutiju i
gurnite sigurnosnu sklopku prema
gore tako da se uglavi.

Podesite smjer vrtnje na preklopni-

- Sigurnosna sklopka nema kontakt.

- Preklopnik za smjer vrtnje nalazi se

u srednjem polozaju. ku.

Ne uvlaci se materi- | - Noz sjeckalice vrti se unatrag - Promijenite smjer vrinje

jal koji treba usitniti | - Zastoj materijala u lijevku za pun- - Promijenite smjer vrtnje i izvucite
jenje materijal iz lijevka za punjenje.

Ponovno umedite debele grane, ali
tako da noz ne zahvati odmah u ve¢
prethodno napravljena usjec¢ena

mjesta.
- Noz sjeckalice je blokiran - Promijenite smjer vrtnje. Noz
oslobada zaglavljeni materijal.
Materijal se ne usit- | - Protunoz je pogreSno podeSen - Podesite protunoz. Vidi poglavlje
njava 6.8
-40 -
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Samo za zemlje ¢élanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanije takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomiéno, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene

Kod nepovoljnih odnosa u mrezi ovaj uredaj moze uzrokovati privremena kolebanja napona. Ako je im-
pendancija mreze Z na prikljuénoj to¢ki prema gradskoj mrezi veéa od 0,32 Q potrebno je poduzeti ost-
ale mjere prije nego éete poceti raditi s uredajem na tom priklju¢ku. Informaciju o impendanciji mozete
prema potrebi dobiti kod mjesnog poduzeca za opskrbu energijom.

-41-
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HR/BIH
Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte moZete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve sluc¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Valjak
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Protunozevi (pritisna plo¢a)
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na tocan opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

o Je liuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-42-
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZzu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite naSoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomodi putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi za-
jedno sa zakonskim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na Vase zakon-
ske jamstvene zahtjeve. Nada jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju€ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi€nom
optereéeniju.

3. Nase jamstvo iskljucuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenje ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oste¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. PodnoSenje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja neée rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nada jamstvena
usluga obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost!

Kod kori§¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci éete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzro¢e
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buducée koriséenje.

Objasnjenje napomena na natpisnoj plocici

uredaja (vidi sliku 16)

1. Paznja! Procitajte uputstva za rad i poStujte
upozorenja i bezbednosne napomene.

2. Paznja, opasnost od rotirajucih nozeva. Kada
masina radi, ne drzite ruke i stopala u otvori-
ma.

3. Paznja! Udaljite iz opasnog prostora lica koja
ne ucestvuju u radu, kao i Zivotinje.

4. Paznja! Zastitite uredaj od vlaznosti i ne drzite
ga kisi.

5. Paznja! Prilikom rada nosite zastitne naoCare
i rukavice, zastitu za sluh, i ¢vrstu radnu
odecu!

6. Pre svih radova na masini za seckanje, kao
Sto su podesavanja, ¢iSéenije, ili u slucaju
oStecenja mreznog kabla, iskljucite uredaj i
izvucite utikag iz utinice.

7. Objasnjenje sigurnosnog prekidaca na kutiji
za sakupljanje:

Prekida¢ u polozaju “Brava zatvorena”: Ku-
tija za sakupljanje naseckanog materijala

je zabravljena. Seckalica se moze ukljuciti.
Prekida¢ u polozaju “Brava otvorena”: Kutija
za sakupljanje naseckanog materijala nije
zabravljena i moze se skinuti. Seckalica se ne
moze ukljuciti.
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8. Objasnjenje u vezi s polugom za podeSavanje
kontranoza:
Obrtanjem udesno smanjuje se razmak
izmedu valjka s noZevima i kontranoza.
Obrtanjem ulevo povecava se razmak izmedu
valjka s nozevima i kontranoza.

9. Prekida¢ za smer obrtanja:
Za objasnjenje o preklopniku smera vrtnje
vidi tacku 6.4

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1-3)

Jedinica motora

Kutija za sakupljanje naseckanog materijala

Postolje

Tockovi

Poklopci to¢kova

Tocki¢ za podeSavanje kontranoza

Mrezni utika¢

Dr8ka za transport

Preklopnik smera vrtnje

10. Prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje

11. Nogari (uklj. zavrtanj za pri¢vrécivanje)

12. 4x zavrtnja za montaznu jedinice motora

13. 4x podloSke za montazu jedinice motora

14. 2x kompleta zavrtanja za montaZu to¢kova
(uklj. ¢auru to¢ka, podloske i navrtke)

15. Levak za punjenje

©CONOO~WN -

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predodcite i vazeéu potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.
Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.
Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
Prekontrolisite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih ostec¢enja.
Po mogucnosti saCuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

-44 -
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Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Elektriéna masina za seckanje namenjena je za
usitnjavanje organskog otpada iz basta. Napunite
otvor levka bioloSki razgradivim materijalom kao
npr. li&¢em, granjem itd.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

GC-RS 2540 CB

Mrezni napon.........c.ccceceeeveene 230-240V ~ 50 Hz
SNAGA ..o 2500 vata (S6-40%)
...................................................... 2000 vata (S1)

Broj obrtaja valjka s nozevima
U praznom hodu.........c.eeeevveeeniiieeenieeeens 40 min™

Pre€nik grana.........cccoceveeeieeneeennen.

Nivo zvuénog pritiska L, .....ccoevevenecn. 80,9 dB(A)
Nesigurnost K........oooeeviiiiiiieieeeee, 3dB(A)
Garantovani intenzitet buke L,,,.............. 94 dB(A)
TeZINA ..o 30 kg
Klasa zastite ........cccooveriieniiiieiceeeeeee |
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GC-RS 2845 CB

.......................... 230-240V ~50 Hz
..... 2800 vata (S6-40%)
...2300 vata (S1)

Vrsta zaStite .......oceeveiericieeeeeceee 1P24
Broj obrtaja valjka s noZzevima
U Praznom hodu.........cceeeeeeeeenieeeinieeenns 40 min™

Preénik grana......
Nivo zvuénog pritiska L , .

Nesigurnost K.......cocceeeeiniiiiienieeeen 3 dB(A)
Garantovani intenzitet buke L ,,.............. 92 dB(A)
TEZINA ..o 31 kg
Klasa zaStite .......ccceevveeeeiiiieeeee e |

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj na¢in rada uredaju.
Ne preopterecujte uredaj.
Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecéenja pluca, ako se ne nosi
odgovaraju¢a maska za zastitu od praSine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi

odgovarajucéa zastita za sluh.

Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao

posledica vibracija na $aku-ruku, ako se

uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-

propisno koristi i odrzava.

3.

5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju€ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plo€ici podacima o mrezi.

Upozorenje!

Pre nego poénete da podesavate uredaj, iz-
vucite utika¢ iz uti¢nice.

1. Priévrstite jedinicu motora (sl. 4/poz. 1) na
postolje (sl. 4/poz. 3). Za to upotrebite zavrtn-
je (sl. 3/poz. 12) i podloske (sl. 5a-5b/poz. 13).

2. Montirajte to¢kove na postolje. Pri tom gurnite
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po jednu €auru u provrt to¢ka (sl. 6). Zatim
umetnite po 1 zavrtanj s podloSkom kroz
Cauru (sl. 7) i spojite tockove s postoljem (sl.
8). Pri tom stavite po jednu podloSku ispred i
iza poluzja. Pritisnite poklopce na tockove (sl.
9).

3. Montirajte nogare (sl. 10/poz. 11) na postolje
kao $to je prikazano na sl. 10.

4. Kutiju za sakupljanje naseckanog materjala
sa sigunrosnim prekidacem (sl. 12/poz. A)
gurnite napred u prihvat, kao $to je prikazano
na slici 11. Pri tome pazite na to da se kutija
za sakupljanje materijala kreée iznad vodica
(sl. 4/poz. A).

5. Kutiju za sakupljanje naseckanog materijala
pomaknite prema gore iznad sigurnosnog
prekidaca (sl. 12/poz. A).

6. Pogon

Molimo da s obzirom na vremena rada obratite
paznju na zakonske odredbe o zastiti od buke
koje lokalno mogu da se razlikuju.

6.1 Prikljuc¢ak na mrezu

Pomodu produznog kabla prikljucite uredaj na
mrezni utikag (sl. 13/poz. E). Obratite paznju na
podatke u bezbednosnim napomenama.

6.2 Prekida¢ za ukljuéivanje/iskljucivanje (sl.
13/poz. B)
Za uklju€ivanje seckalice pritisnite zeleno du-
gme.
Za iskljucivanije pritisnite crveno dugme.

Napomena: Uredaj ima prekida¢ napona. On
spre€ava slu¢ajno ponovo pokretanje uredaja
nakon prekida struje.

6.3 Sigurnosni prekida¢ (sl. 12/poz. A)

Da bi ste radili sa seckalicom kutija za sakupljanje
naseckanog materijala mora se nalaziti u svom
polozaju, a sigurnosni prekida¢ mora biti zabrav-
lien u gornjem polozaju, kao $to je prikazano na
sl.12.

6.4 Preklopnik smera vrtnje (sl. 13/poz. C)
PaZnja! Preklopnik smera vrtnje sme da se aktivi-
ra samo kad je seckalica isklju¢ena.

Polozaj ,,1”
NozZ automatski uvladi i usitnjava materijal.

Polozaj ,,1”

Noz radi u suprotnom smeru i oslobada se zag-
lavljen materijal. Nakon $to se preklopnik smera
vrinje stavi u polozaj 1", drzite pritisnuto zeleno
dugme prekidac¢a za uklju€ivanje/iskljucivanje.
Noz se podeSava na suprotan smer vrinje. Ako
pustite prekidac¢ za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje,
seckalica ¢e se automatski zaustaviti.

Paznja! Pre nego Sto ¢ete ponovno ukljuciti
seckalicu, uvek sacekajte da se prvo zaus-
tavi.

Napomena: U srednjem polozaju preklopnika
smera vrtnje motor se ne pokrece.

Veliki predmeti ili komadi drveta se nakon viSe
poku$aja uklanjaju i u smeru rezanja i u smeru
izbacivanja.

6.5 Zastita motora (sl. 13/poz. D)
Preoptereéenje (npr. blokadom noza) dovodi na-
kon par sekundi do zaustavljanja uredaja. Da bi
se motor zastitio od oStecenja, prekidac za zastitu
motora automatski iskljucuje napajanje strujom.
Sacekajte barem 1 minut pre nego $to cete pritis-
nuti dugme za vrac¢anje u polazni polozaj (sl. 13/
poz. D) za ponovni start. Zatim pritisnite prekida¢
za ukljugivanje/iskljucivanje.

Ako je noz blokiran prebacite preklopnik smera
vrinje u polozaj ,1” pre nego Sto ¢ete ponovno
ukljugiti seckalicu.

6.6 Napomene za rad
Pridrzavajte se bezbednosnih napomena (u
priloZzenoj svesci).
Nosite radne rukavice, zastitne naocare i
zastitu za sluh.
Materijal koji seckate punite na strani s ve¢im
otvorom na levku za punjenje (sl. 1/poz. 15).
Doveden materijal za seckanje automatski se
uvladi. PAZNJA! Dugadak materijal za usitn-
javanije koji stréi iz masine moze da prilikom
uvlagenja trzne i povratno udari — zato drzite
dovoljno bezbednosno odstojanje od masine.
Punite levak samo s toliko materijala da se ne
zacepi.
Uveo, vlazan i vec viSe dana odstajao otpad
iz baSte moZe da se secka naizmeni¢no sa
granjem. Na taj nacin izbeci ¢ete zaglavljivan-
je materijala u levku.
Mek otpad (npr. kuhinjski otpaci) nemoijte sit-
niti, nego treba da ga direktno kompostirate.
Jako razgranati materijal s liSéem prvo dobro
usitnite pre nego $to ¢ete dovesti novi materi-
jal.
Otvor za izbacivanje ne sme da se zacepi
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usitnjenim materijalom — opasnost od zastoja
u radu.

Ventilacioni otvori ne smeju biti pokriveni.
Izbegavajte neprekidno umetanje teSkog ma-
terijala ili jakih grana. To moze da prouzrodi
blokiranje nozeva.

Za uklanjanje blokiranih predmeta iz otvora
levka za punjenje, koristite ot€epljiva¢ (drve-
ni), odnosno kuku za uklanjanje blokiranih
predmeta iz otvora za izbacivanje.

Napomena: Valjak s noZzevima gnjeci, kida i reze
materijal za seckanje to prilikom kompostiranja
deluje povoljno na proces raspadanja.

6.7 Praznjenje kutije za sakupljanje nasecka-
nog materijala

Koliko je napunjena kutija za sakupljanje usitnje-

nog materijala moze da se vidi preko boéni prore-

za na poklopcu.

Ispraznite kutiju pravodobno kako biste izbegli

prekomernu napunjenost.

Za praznjenje postupite na sledeci nacin:
Isklju¢ite uredaj pomocu prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje.

Deblokirajte kutiju za sakupljanje naseckanog
materijala. Pri tom gurnite sigurnosni prekida¢
(sl. 12/poz. A) prema dole.

Kutiju za sakupljanje usitnjenog materijala
skinite spreda.

6.8 Podesavanje kontra noza (sl. 14)

Kontra noz i valjak s noZevima fabri¢ki su optimal-
no podeseni. Dodatno podeSavanje kontra noza
potrebno je samo u slu€aju istrodenosti (tada
iskljucite uredaj). Za optimalni rad potrebno je da
razmak izmedu kontra noza (sl. 14/poz. B) i noza
za seckanje (sl. 14/poz. A) iznosi oko 0,50 mm.
Za tu namenu se na desnoj strani plasti¢nog
kuéista nalazi naprava za podeSavanje. Okreéite
tockic¢ udesno tako da se zavrtanj kre¢e prema
nozu za seckanje (sl. 14/poz. C). Nakon pola
obrtaja kontra noz se priblizi na 0,50 mm od noza
za seckanje. Nakon tog podeSavanja proverite da
li noz reze kako treba.

PAZNJA: Ako noZ za seckanje doti¢e kontra noz,
on ¢e ga sedi, pa iz otvora za izbacivanje moze
da pada sitni metalna strugotina. To nije greska,
ali sme da se koriguje samo u potrebnoj meri, jer
u protivnom ¢e se kontra noz istroSiti pre vreme-
na.

Kada se kontra noz viSe ne moze pode-
siti, zna€i da je dostigao svoju granicu
istroSenosti i mora da se zameni.

Paznja: Nosite radne rukavice!

Iskljuéite uredaj i izvucite mrezni utikac.
Delobkirajte i uklonite kutiju za sakupljanje
naseckanog materijala.

Olabavite tocki¢ za podeSavanje kontra noza
(sl. 15a/poz. 6) za oko 5 okretaja.

Potpuno olabavite 4 imbus zavrtnja (sl. 15a/
poz. K). Imbus zavrtnji mogu samo da se ola-
bave, ne mogu da se uklone.

Otpustite do kraja sigurnosni zavrtanj na don-
joj strani uredaja (sl. 15b/poz. L). Sigurnosni
zavrtanj moze samo da se olabavi, ne moze
da se ukloni.

Sad mozete skinuti poklopac (sl. 15a/poz. M).
Sad mozete da skinete i proverite noz za
seckanje (sl. 16/poz. G) i kontra noz

(sl. 16/poz. F). IstroSeni ili osteceni delovi
moraju se zameniti. Upotrebite samo za to
predvidene rezervne delove proizvodaca (vidi
sPorudzbinu rezervnih delova®).

Kod montaze postupite obrnutim redom. Pri
tom proverite je li noz za seckanje pravilno
usmeren (obratite paznju na iskrivljenost zu-
baca noza). Obratite paznju na u¢vrsc¢enost
zavrtanja.

| kona¢no, kontra noz mora opet da se podesi
na prethodno opisan nacin.

7. Zamena mreznog prikljuénog
voda

Opasnost!

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodac ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.
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8. Ciséenje, éuvanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova odrZavanja izvucite mrezni utika¢
iz uti¢nice.

8.1 Odrzavanje i Guvanje
Redovno distite uredaj. Na taj nacin
pospesicete funkcionisanje i dugi vek trajanja
uredaja.

Tokom rada ventilacioni otvori trebaju biti Cisti.

Plasti¢no telo i plasti¢ne delove odistite bla-
gim sredstvom za &i8¢enje u domadinstvu i
vlaznom krpom. Za &iS¢éenje nemojte upot-
rebljavati hemikalije koje sadrze agresivna
sredstva ili rastvore.

Seckalicu nemojte nikada prskati vodom.
Svakako izbegavajte prodiranje vode u
uredaj.

Povremeno proverite uévréenost zavrtanja
za fiksiranje okvira.

Ako duze vreme ne upotrebljavate seckalicu,
zaétitite je ekoloSkim antikorozivnim uljem.
Uredaj spremite u suvu prostoriju.

Uredaj ¢uvajte van domasaja dece.

Na kraju sezone potrebno je ¢iSéenje i kon-
zervisanje.

Paznja: Nosite radne rukavice!

Potpuno olabavite 4 imbus zavrtnja (sl. 15a/poz.
K). Imbus zavrtnji mogu samo da se olabave, ne
mogu da se uklone. Otpustite do kraja sigurnosni
zavrtanj na donjoj strani uredaja (sl. 15b/poz. L).
Sigurnosni zavrtanj moze samo da se olabavi, ne
moze da se ukloni. Sad mozete skinuti poklopac

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kucni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabirali$tu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zastiéeno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat ¢uvajte u origi-
nalnom pakovanju.

(sl. 15a/poz. M). Oc¢istite prostor za rezanje, kontra

noz i valjak s nozevima, a pre nego $to Cete sve
to ponovo montirati obrnutim redom, premazite
tankim slojem biljnog ulja. Na po&etku nove sezo-
ne morate ispravno podesiti kontra noz kao $to je
opisano pod tackom 6.8.

8.2 Porudzbina rezervnih delova:
Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

Tip uredaja

Katalo$ki broj uredaja

Identifikacioni broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dela
Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info
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11. Plan trazenja greSaka

Smetnja Mogué uzrok Uklanjanje problema
Motor ne radi - Prekid struje - Proveriti mrezni vod, utikac i
osiguraé
- Reagovala je zastita motora - Pritisnuti dugme za vraéanje u
polazni polozaj (sl. 13/poz. D) (vidi
tacku 6.5)
- Sigurnosni prekida¢ nema kontakt | - Ispravno umetnuti kutiju za saku-

pljanje naseckanog materijala i
gurnuti je prema gore tako da se

fiksira.
- Preklopnik smera vrtnje nalazise u | - Podesiti preklopnik smera vrtnje.
srednjem polozaju
Ne uvlaci se materi- | - NozZ za seckanje kre¢e se unazad. | - Promeniti smer vrtnje.
jal za seckanje. - Zastoj materijala u levku - Promeniti smer vrtnje i izvaditi ma-

terijal iz levka. Ponovno umetati de-
bele grane tako da noz ne zahvati
odmah u veé pretodno napravljene

ureze.
- Noz za seckanje je blokira. - Promeniti smer vrtnje. Noz
oslobada zaglavljeni materijal.
Materijal se ne sec- | - Pogresno podeSen kontra noz - Podesiti kontra noz. Vidi poglavlje
ka ispravno. 6.8.
-49 -
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u ku¢no smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloSki primeren
nacdin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucéestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaéeni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez
elektriénih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen

Kod nepovoljnih odnosa u mrezi ovaj uredaj moze da prouzro€i privremena kolebanja napona. Ako je
mrezna impedancija Z na priklju¢noj taci prema javnoj mrezi ve¢a od 0,32 Q, mogu da budu potrebne
ostale mere pre nego ¢e uredaj namenski da radi na tom priklju¢ku. Po potrebi mozete da se o impen-
danciji raspitate kod lokalnog preduzeca za snabdevanje energijom.
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte moZete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajuéih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu tro$enju usled koriséenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuéi delovi* Valjak
Potro$ni materijal/ potro$ni delovi* ProtivnoZzevi (pritisna ploc¢a)
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

® Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
® Dali ste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

® U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa
zakonskom garancijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. NaSa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih greSaka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
korisc¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koris¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenije ili prasina, transportna oStecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. oStecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nada garancija
obuhvata doti¢ni kvar na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju poSaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ogranienje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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Nebezpeéi!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana uréita
bezpeénostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a 8kodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
pfedejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpeénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruéeni
za $kody a Urazy vzniklé v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe€nostnich
pokynd.

1. Bezpeénostni pokyny

Pfislusné bezpeénostni pokyny naleznete v
pfiloZené brozurce.

Nebezpeéi!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrZzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

Vysvétleni informacniho stitku (viz obr. 16)
na pfristroji

1: Pozor! Pfedist si ndvod k obsluze a dbat va-
rovnych a bezpeénostnich pokynu.

Pozor pfed rotujicimi nozi. Ruce a nohy neda-
vat do otvor(, pokud stroj bézi.

Pozor! Nezucastnéné osoby a zvifata
nepoustét do oblasti nebezpedi.

Pozor! Pfistroj chréanit pfed vihkem a nevysta-
vovat ho desti.

Pozor! Pfi praci zasadné nosit ochranné
bryle, ochranu sluchu, ochranné rukavice a
pevny pracovni odév!

Pfed v&emi pracemi na drti¢i jako nap¥. nas-
taveni, ¢isténi, atd. a pfi poskozeni sitového
vedeni pfistroj vypnout a zastréku vytdhnout
ze zasuvky.

Vysvétleni funkce bezpeénostniho spinace na
nadobé na rozdrceny materil:

Vypina¢ v poloze “zamek zavien”: nadoba na
rozdrceny materidl je zajisténa. Drti¢ mize
byt zapnut. Spinac¢ v poloze “zamek otevien”:
nadoba na rozdrceny materidl neni zajisténa
a muze byt odebrana. Drti¢ nem(ze byt zap-
nut.

Vysvétleni funkce packy pro nastaveni
protinoze:

2:

Otacenim doprava se vzdalenost vélce s nozi
k protinozi snizi. Ota€enim doleva se vzda-
lenost valce s noZi k protinozi zvysi.

Pfepina¢ sméru otaceni:

K vysvétleni funkce pfepinace sméru otaceni
viz bod 6.4

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1-3)
Motorova jednotka
Nadoba na rozdrceny material
Podvozek
Kole¢ka
Kryty kole¢ek
Kole€ko na nastaveni protinoze
Sitova zastrcka
Prepravni rukojet
Reverzacéni spinaé
. Za-/vypinaé
. Nohy (v€. upevnovacich Sroubd)
. 4x Sroub pro montaz motorové jednotky
. 4x pfilozka pro montaz motorové jednotky
. 2x sada SroubU pro montaz kolecek (v¢.
pouzdra, pfilozek a matic)
Plnici nasypka

©CONOO~WN

15.

2.2 Rozsah dodavky
Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dild se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnt po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.
Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.
Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Pfekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.
Zkontrolujte pfistroj a pfisluSenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.
Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpedéi!
Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

Originalni navod k obsluze

Bezpecnostni pokyny
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3. Pouziti podle ucelu uréeni

Elektricky zahradni drti€ je ur€en pouze na drceni
organickych zahradnich odpadt. Do plnici nasyp-
ky davejte biologicky rozloZitelny material jako
napf. listi, vétve atd.

PFistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekradujici
pouziti, neodpovidé pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly
podle svého uc€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ru€eni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo prdmyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
ginnostech.

4. Technicka data

GC-RS 2540 CB
Sitové napéti ........cceceevvreeienne 230-240V~ 50 Hz

PHKON .o 2500 W (S6-40 %)
.......................................................... 2000 W (S1)
Otacky valce s nozi pfi

chodu Naprazdno.........cceceeveeeenveneennennen. 40 min™
Prdmér vétvi ........... ...max.40 mm
Hladina akustického tlaku L, . ....80,9dB (A)

Nejistota K
Hladina akustického vykonu L,
HMONOSE: ... 30 kg
Klasa zastite: ......cccooveeriieiiiieereeeeeeee |

GC-RS 2845 CB
Sitové napeti ........cceceevvreennenne 230-240V~ 50 Hz

PHAKON <o 2800 W (S6-40 %)
.......................................................... 2300 W (S1)
Otacky valce s nozi pfi

chodu Naprazdno.........cccceevereenieneeniennen. 40 min
Primér vetvi .......ccccovvvevennnne. .max. 45 mm
Hiadina akustického tlaku L , ............ 79,4 dB (A)
Nejistota K ......cooviiiiiiiiieeeeeecee, 3dB (A)
Hladina akustického vykonu L, ........... 92 dB (A)
HMONOSE: . 31 kg
Klasa zadtite: ........cccevieieniieieee e |
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Druh provozu S6 40 %: Trvaly chod s
preruSovanym zatiZzenim (doba pracovniho cyklu
10 min). Aby nebyl motor nepfipustné zahfivan,
smi byt motor 40 % pracovniho cyklu provozovan
s udanym jmenovitym vykonem a poté musi bézet
60 % pracovniho cyklu bez zatéze.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi
pfistroje.

Prizplisobte Vas$ zplsob prace pfistroji.
Nepfetézuijte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

Pfistroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

Pozor!

| presto, ze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpist, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim

elektrického pfistroje se mohou vyskytnout

nasledujici nebezpedi:

1. Po8kozeni plic, pokud se nenosi zZadna vhod-
né ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodné ochrana sluchu.
3. Pos8kozeni zdravi, které je nasledkem vi-

braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva delSi dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se pfesvéd¢te, zda udaje na typo-
vém §titku souhlasi s udaji sité.

Varovani!

Nez zacnete na pfistroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

1. Motorovou jednotku (obr. 4/pol.1) seSroubuijte
s podvozkem (obr. 4/ pol.3). Pouzijte k tomu
Srouby (obr. 3/pol. 12) a pfilozky (obr. 5a+5b/
pol. 13).

Kole¢ka namontujte na podvozek. K tomu
nasufite vzdy jedno pouzdro do otvoru
kolecka (obr. 6). Poté prostréte pouzdrem
vzdy 1 Sroub s pfilozkou (obr. 7) a kole¢ka
sedroubujte s podvozkem (obr. 8). K tomu
vlozte vzdy jednu pfilozku pfed a po trubko-
vém ty€ovi. Kryty kole€ek vtlaéte na kole¢ka
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(obr. 9).

3. Nohy (obr. 10/ pol. 11) namontujte na podvo-
zek tak, jak je zndzornéno na obr. 10.

4. Nadobu na rozdrceny material s
bezpeénostnim spinaéem (obr. 12/pol. A)
nasunte do upinani tak, jak je znazornéno na
obr. 11. Dbejte pfitom na to, aby se nadoba
na rozdrceny material pohybovala nad vodici-
mi listami (obr. 4/pol. A).

5. Nadobu na rozdrceny material s
bezpeénostnim spinaéem (obr. 12/pol. A)
zajistéte posunutim smérem nahoru.

6. Obsluha

Dodrzujte prosim zékonna nafizeni na ochranu
proti hluku, ktera se mohou mistné odliSovat.

6.1 Pfipojeni na sit

Pristroj pfipojte pomoci prodluzovaciho kabelu
na zastréce (obr.13/pol. E). Dbejte pfitom udajl v
bezpecénostnich pokynech.

6.2 Za-/vypina¢ (obr. 13/ pol. B)
Na zapnuti drti¢e stisknout zeleny knoflik.
Na vypnuti stisknout Eerveny knoflik.

Pokyn: Pfistroj disponuje spinatem nulové
ochrany. Tento zabrani tomu, aby se pfistroj po
vypadku proudu neumysiné opét zapnul.

6.3 Bezpecnostni spinac (obr. 12/pol. A)

K provozu musi byt nadoba na drceny material ve
své poloze a bezpeénostni spina¢ musi byt zablo-
kovan tak, jak je znazornéno na obr. 12.

6.4 Reverzacni spinac (obr. 13/pol. C)
Pozor! Reverzacni spina¢ smi byt pouzivan
pouze u vypnutého drtice.

Poloha “1”
NGz automaticky vtahuje material a feze ho.

Poloha “1”

N0z pracuje v obraceném sméru otaéeni a uvaz-
nuty material je uvolnén. Poté, co byl reverzaéni
spina¢ dan do polohy “1” drzet stisknuty zeleny
knoflik za-/vypinace. N(iZ je nastaven na opacny
smér otaceni. Pokud je za-/vypinaé pustén,
z(stane drti¢ automaticky stat.

Pozor! Vzdy vyckat, az se drti¢ zastavi, nez je
opét uveden do provozu.
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Pokyn: Ve stfedové poloze reverzaéniho spinace
motor nenaskodi.

Velké pfedméty nebo kusy dfeva jsou odstranény
po nékolikanasobné aktivaci jak ve sméru fezani,
tak ve sméru uvolfiovani.

6.5 Motorovy jisti¢ (obr. 13 / pol. D)

Pretizeni (napf. blokovani noz() vede po par
vtefinach k zastaveni pfistroje. Aby byl motor
chranén pfed poskozenim, vypne motorovy jisti¢
automaticky pfivod proudu. Vy€kat miniméainé

1 minutu, nez je stisknut vratny knoflik pro novy
start. Poté stisknout za-/vypinac.

Pokud je blokovan ndz, dat reverzaéni spina¢ do-
leva do polohy “1”, nez je drti¢ opét zapnut.

6.6 Pracovni pokyny
Dodrzujte bezpeénostni pokyny (pfilozena
brozurka).
Nosit pracovni rukavice, ochranné bryle a
ochranu sluchu.
Drceny material pinit na strané s vétsim ot-
vorem v plnici nasypce (obr. 1/pol. 15).
Pfivadény drceny materidl je automati-
cky vtahovan. POZOR! Delsi, z pfistroje
vy¢nivajici drceny material se mlze pfi
vtahovéani vymrstit jako prut - dodrzovat
bezpecénostni vzdalenost.
Privadét pouze tolik materialu, aby se plnici
nasypka neucpala.
Zvadlé, vihké, jiz nékolik dni ulozené zahradni
odpady je tfeba drtit stfidavé s vétvemi. Tim
se zabrani ucpani plnici nasypky drcenym
materialem.
Meékké odpady (napt. kuchyriské odpadky)
nedrtit, ale pfimo kompostovat.
Silné rozvétveny, listnaty material nejdfive
zcela rozdrtit, nez bude pfiveden dal$i mate-
rial.
Vyhazovaci otvor nesmi byt ucpan nad-
rcenym materialem - nebezpedi zpétného
vzduti.
Vétraci otvory nesmi byt zakryty.
Vyhnout se nepfetrzitému pfivadéni tézkého
materialu nebo silnych vétvi. Toto muze vést k
zablokovani noz(.
Na odstranéni zablokovanych pfedmétt z
nasypky nebo vyhazovaciho otvoru pouzivat
pfitla¢né zafizeni nebo hak.

Pokyn: Drceny material je valcem s nozi mackan,
rozvlaknén a fezan, coz podporuje proces rozpa-
du pfi kompostovani.
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6.7 Vyprazdnéni nadoby na drceny material
Stav naplnéni je mozné sledovat bo&nimi
Stérbinami na krytu.

Vyprézdnéte nadobu na drceny material véas,
aby se zabrénilo pfeplnéni.

PFi vyprazdiovani postupujte nasledovné:
Pristroj za-/vypinaéem vypnout.
Néadobu na drceny material odblokovat. K
tomu bezpeénostni spina¢
(obr. 12/pol. A) posunout smérem dold.
Nadobu na drceny material odejmout
smérem dopfedu.

6.8 Nastaveni protinoze (obr. 14)

Protin(iz a valec s noZi jsou ze zavodu optimalné
nastaveny. Pouze pfi opotfebeni je nutné
dodatec¢né nastaveni (k tomu pfistroj zapnout)
protinoZe. Pro optiméalni provoz je nutné, aby
vzdalenost mezi protinozem (obr. 14/pol. B) a
fezacim nozem

(obr. 14/pol. A) ¢inila cca 0,50 mm.

Na pravé strané krytu z plastu se k tomu naléza
nastavovaci zafizeni. Otac¢et kole¢kem doprava
tak, aby se Sroub (obr. 14/pol. C) pohyboval
smérem k fezacimu nozi. Po poloviénim oto€eni
je protinGiz o 0,50 mm blize k fezacimu nozi. Po
tomto nastaveni zkontrolovat, zda nGz podle pfani
feze.

POZOR: Pokud se fezaci ntz dotkne protinoze, je
tento korigovan a z vyhazovaciho otvoru mohou
vypadnout kovové tisky. Toto neni zadna chyba,
presto smi byt ale dodate¢né nastavovano pouze
v pozadované mife, jinak je protin(iz predéasné
opotfebovan.

Pokud nemtize byt protinlz jiz dale
dodate¢né nastaven, dosahl své hranice
opotrebeni a musi byt vyménén.

Pozor: Nosit rukavice!

Ptistroj vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrcku.

Néadobu na rozdrceny material uvolnéte a
odejméte.

Kolec¢ko pro nastaveni protilehlého noze (obr.
15/ pol. 6) uvolnéte cca 5 otocenimi.

4 Srouby s vnitfnim Sestihranem (obr. 15a /
pol. K) kompletné uvolnéte. Srouby s vnitfnim
Sestihranem se jen uvolni, nesméji se od-
stranit.

Pojistny Sroub na spodni strané pfistroje (obr.
15b / pol. L) uvolnéte az nadoraz. Sroub s
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vnitfnim Sestihranem se jen uvolni, nesmi se
odejmout.

Nyni Ize odstranit viko (obr. 15a/ pol. M).
Rezaci n(iz (obr. 16 / pol. G) a protilehly n(iz
(obr. 16/ pol. F) Ize nyni odstranit a podrobit
kontrole. Opotfebované nebo poskozené
fezné nastroje se museji vyménit. PouZivejte
vzdy jen k tomu uréené nahradni dily od
vyrobce (viz ,Objednavani nahradnich dil(“).
Pfi montazi postupujte v obraceném sledu.
Ujistéte se pfi tom, Ze je fezaci niz spravné
nasmeérovan (dbejte zakfiveni zubl noze).
Dbejte na pevné utazeni Sroub(.

Nakonec se musi nové nastavit protilehly ndz
zplsobem, ktery je popsan vyse.

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Nebezpedéi!

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zékaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabrénilo nebezpedim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Nebezpedéi!
Pred vSemi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastrcku.

8.1 Udrzba a ulozeni
Cistéte pfistroj pravideln&. Tim zarugite
funkénost a dlouhou Zivotnost.
Béhem prace udrzujte vétraci otvory Cisté.
Plastové téleso a plastoveé dily Cistit slaby-
mi domécimi Eisticimi prostfedky a vihkym
hadrem. Nepouzivejte na ¢isténi agresivni
prostfedky nebo rozpoustédia!
Drti¢ nikdy neostfikavat vodou.
Bezpodminec¢né se vyhybejte vniknuti vody
do pfistroje.
Upevnovaci Srouby podvozku ¢as od ¢asu
zkontrolujte, zda pevné drzi.
Pokud drti¢ del8i dobu nepouzivate, chrarite
ho pred korozi ekologicky neSkodnym olejem.
Pristroj skladujte v suché mistnosti.
Pristroj skladujte mimo dosah déti.
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Na konci sezony je potiebné vycisténi a kon-
zervace.

Pozor: Nosit rukavice!

4 Srouby s vnitfnim Sestihranem (obr. 15a /

pol. K) kompletné uvolnéte. Srouby s vnitfnim
Sestihranem se jen uvolni, nesméji se odstranit.
Pojistny Sroub na spodni strané pfistroje (obr. 15b
/ pol. L) uvolnéte az nadoraz. Sroub s vnitfnim
Sestihranem se jen uvolni, nesmi se odejmout.
Nyni Ize odstranit viko (obr. 15a/ pol. M).Vycistéte
prostor fezani, protindz a vélec s noZi a natiete

je tenkou vrstvou rostlinného oleje, nez opét
vSechno smontujete dohromady v opaéném
poradi. Na za¢atku nové sezény musi byt protiniz
spravné nastaven tak, jak je popsano v bodé 6.8.

8.2 Objednani nahradnich dila:
Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo artiklu ptistroje

Identifikacni Cislo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktuélni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

P¥istroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani

Skladujte pfistroj a jeho pfisluSenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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11. Plan vyhledavani chyb

Chyba

Mozna pfi¢ina

Odstranéni

Motor nebézi

Pferu$eni proudu
Motorovy jisti¢ zareagoval
Bezpecnostni spina¢ bez kontaktu

Reverzaéni spinac je ve stfedové
poloze

Prekontrolovat sitové vedeni,
zastrcku a pojistky

Stisknout tladitko Reset (viz bod
6.5)

Zachytny box spravné nasadit a
bezpecénostni spina¢ posunout
smérem nahoru, az zasko¢i
Nastavit smér chodu na
reverzacnim spinaci

Drceny material
neni vtahovan

Rezaci ntiz bézi smérem dozadu
Nahromadéni materialu v plnici na-
sypce

Rezaci nliZ je zablokovan

Pfepnout smér otaceni

Pfepnout smér otaceni a material

z plnici nasypky odstranit. Tlusté
vétve opét zavést tak, aby ndz hned
nezafezaval do jiz vytvofenych
zarez0.

Pfepnout smér otaceni. Nuz uvazly
material uvolni.

Drceny materidl
neni fadné drcen

ProtinGiz chybné nastaven

Nastavit protintz. Viz kapitola 6.8
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2

Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklaéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spolupusobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto pfedpisy se nevztahuji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych soucasti
pfidané ke starym pfistrojam.

Patisk nebo jiné rozmnozZovani dokumentace a privodnich listin, také ve vytaZcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny

Pouzivani pfistroje mlze pfi nepfiznivych sitovych pomérech vést k do¢asnym kolisanim napéti. Pokud
je sitova impedance na misté pfipojeni do vefejné elektrické sité vétsi nez 0,32 Q, je mozné, Ze se
pfed fadnym provozovanim pfistroje napajeného z této pfipojky budou muset provést dalsi opatfeni.V
pfipadé nutnosti Ize informaci o impedanci ziskat u vadeho dodavatele elektfiny.

-59-
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Servisni informace

Ve v8ech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro véechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dilli nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Valec
Spotfebni material/spotfebni dily* Protiostfi (pfitlacny kotouc)

Chybégjici dily
* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!
V pfipadé nedostatki nebo chyb Vas zddame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbbh.info. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
leduijici otazky:
Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od za¢atku defektni?
VSimli jste si né¢eho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zarucni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nade vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguije, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nadi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim
novych pfistroji navic k zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto
zarukou nedotéeny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vdmi zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplsobené chybou materidlu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkll na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslinickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZiti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokyn(, vystavenim pfistroje
nepfirozenym povétrnostnim podminkédm nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pfistroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastrojd nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. $kody zplsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotiebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatfiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn(li poté, co byla vada zjisténa.
Uplathovani pozadavk( poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pristroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaru€ni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavkl poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-
gmbh.info. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo
novy pfistroj.

Samoziejmeé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-

sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipad& ndm prosim zaslete pfistroj na nasi

servisni adresu.

V pfipadé rychle opotfebitelnych dill, spotfebnich dilt a chybéjicich dild poukazujeme na omezeni této
zéaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prisludné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo preditajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informécie. V pripade, Ze
budete pristroj pozic¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne ru€enie za nehody ani 8kody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZenej brozurke.

Nebezpeéenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpeénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre buduce pouzitie.

Vysvetlenie vystrazného stitku na pristroji

(pozri obr. 16)

1. Pozor! Starostlivo si precitajte navod na obs-
luhu a dodrziavajte vystrazné a bezpe€nostné
pokyny.

2. Pozor na rotujuce noze. Ruky a nohy nevkla-
dajte do otvorov, ak stroj bezi.

3. Pozor! Zabrante pristup tretim osobam ako aj
zvieratam do oblasti nebezpecenstva.

4. Pozor! Chrarite pristroj pred vihkom a nevys-
tavujte ho dazd'u.

5. Pozor! Pri praci pouzivat vzdy ochranné okuli-
are, ochranu sluchu a ochranné rukavice!

6. Pred akymikol'vek pradcami na zahradnom
drvi€i ako napr. nastavovanie, Cistenie, atd'.
ako aj pri poskodeni sietového vedenia, je
potrebné pristroj vypnut a vytiahnut zastrcku
von zo z&suvky.

7. Vysvetlenie bezpe¢nostného spina¢a na za-
chytavacej nadobe:

Spina¢ v polohe ,zdmok zatvoreny“: Nadoba
na zachytavanie podrveného materialu je
zaistend. Drvi¢ sa méze zapnut. Spinac v
polohe ,zamok otvoreny“: Nadoba na zachy-
tavanie podrveného materiélu nie je zaistena

a je mozné ju odobrat. Drvi¢ sa nemoze
zapnut.

8. Vysvetlenie paky pre nastavenie protichodné-
ho noza:
Pravoto€ivym oto¢enim sa odstup nozového
valca k protichodnému nozu zmenSuje.
Lavoto€ivym oto€enim sa odstup noZového
valca k protichodnému nozu zvaésuje.

9. Prepina¢ smeru otacania:
Vysvetlenie k prepina¢u smeru ota€ania sa
nachadza v bode 6.4

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1-3)

1. Motorova jednotka

2. Nadoba na zachytavanie podrveného mate-
ridlu
Podstavec
Kolesa
Kolesové krytky
Gombik na nastavenie protichodného noza
Sietova zastréka
Transportna rukovat
Prepina¢ smeru ota¢ania

. Vypina¢ zap/vyp

. Podstavcové nohy (vratane upevriovacej
skrutky)

. 4x skrutka pre montaz motorovej jednotky

. 4x prilozna podlozka pre montaz motorovej
jednotky

. 2x suprava skrutiek pre montaz kolies (vrata-
ne kolesového puzdra, priloznych podloziek a
matic)

15. Plniaci lievik

- 2 OO NOOOP~W

—_
w N

—_
N

2.2 Objem dodavky
Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na
zéklade uvedeného objemu dodavky. V pripade
chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor
do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s
predloZenim platného dokladu o kupe na nase
servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste
pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaru¢nu
tabulku uvedenu v servisnych informaciach na
konci navodu.
Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.
Odstrarite obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ su obsiahnuté).
Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedo$lo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.
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Pokial' mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucénej doby.

Nebezpeéenstvo!

Pristroj a obalovy material nie su hra¢ky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, foliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia!

Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Tento elektricky zahradny drvi¢ je ur€eny na drve-
nie organického zahradného odpadu. VlozZte do
plniaceho lievika biologicky rozloZitelny material,
ako napr. listy, vetvy a pod.

Pristroj smie byt pouzity len na ten G¢el, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouZzitie sa
povazuje za nespiiiajlce Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ru¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohl'ad na skuto¢nost, ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionéalne, remeselnicke ani priemyselné pouZzitie.
Nepreberadme Ziadne zaruéné rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

GC-RS 2540 CB

Sietové napatie.........c.cceeeeuenne 230-240V ~ 50 Hz

Prikon .. .. 2500 wattov (S6-40 %)
................................... 2000 wattov (S1)
Stupen ochrany..........cccoeeceninienineee P24

Otacky pri volnobehu nozového valca.....40 min‘’!
Priemer vetiev........ccccoveniieeiniieees max. 40 mm
Hiladina akustického tlaku L ,.. ....80,9dB (A)
Faktor neistoty K........oocvivieiiiiniiicn 3dB (A)
Garantovana hladina

akustického vykonu L,......covveveinnnne 94 dB (A)
HMOtNOSE ... 30 kg
Trieda ochrany ..o |

GC-RS 2845 CB
Sietové napatie.........c.cceeeevuene 230-240V ~ 50 Hz
Prikon .. 2800 wattov (S6-40 %)

......................... ...2300 wattov (S1)
Stupen ochrany.........ccceeeviieeneneeneceeee P24
Otacky pri volnobehu nozového valca.....40 min
Priemer vetiev.........cccocoeviiiiiiies max. 45 mm
Hiadina akustického tiaku L ,............ 79,4 dB (A)
Faktor neistoty K........ocoeiiiiiiiniiiieeen. 3dB (A)
Garantovana hladina

akustickeho vykonu L,,.......ceveunnennnnne 92 dB (A)
HMOtNOSE ... 31kg

Trieda ochrany

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.
Prisposobte spésob prace pristroju.
Pristroj nepretazuijte.
V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

Pozor!

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, Ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze

dojst k vyskytu tychto nebezpecenstiev:
Poskodenie pluc, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.
3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-

bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dlhsiu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym sposobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom stitku pristroja suhla-
sia s udajmi elektrickej siete.

Vystraha!

Skor nez zacnete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky
kabel.
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1. Motorovu jednotku (obr. 4/pol. 1) zoskrutkujte
s podstavcom (obr. 4/pol. 3). Pouzite na to
skrutky (obr. 3/pol. 12) a prilozné podlozky
(obr. 5a-5b/pol. 13).

2. Na podstavec namontujte koles&. Do otvoru
kazdého kolesa vloZte jedno puzdro (obr.

6). Nakoniec prestréte cez puzdro vzdy po
jednej skrutke s priloZnou podlozkou (obr. 7)
a kolesa zoskrutkujte s podstavcom (obr. 8).
Podlozte k tomu po jednej priloZznej podlozke
pred a za rdrovu ty€. Na kolesa zatlacte kole-
soveé krytky (obr. 9).

3. Podstavcové nohy (obr. 10/pol. 11) namontuj-
te na podstavec tak, ako je to zndzornené na
obr. 10.

4. N&adobu na zachytavanie podrveného ma-
terialu s bezpe¢nostnym spinacom (obr. 12/
pol. A) nasurite spredu do stojana tak, ako je
to zndzornené na obr. 11. Dbajte pri tom na
to, aby nadoba na zachytavanie podrveného
materiélu chodila nad vodiacimi kol'ajnicami
(obr. 4/pol. A).

5. Nadobu na zachytavanie podrveného mate-
ridlu zaistite tak, Ze posuniete bezpeénostny
spinac (obr. 12/pol. A) smerom hore.

6. Prevadzka

V dobe prevadzky prosim dbajte na zakonné
predpisy o ochrane proti hluku, ktoré sa mézu
lokalne odliSovat.

6.1 Sietové pripojenie

Pristroj napojte s predlZzovacim kablom na sietovu
zastréku (obr. 13/pol. E). DodrZiavajte pritom tiez
udaje uvedené v bezpeénostnych pokynoch.

6.2 Vypinac zap/vyp (obr. 13/pol. B)
Na zapnutie drvi€a stlacte zelené tlacidlo.
Na vypnutie stlacte Cervené tlacidlo.

Upozornenie: Pristroj je vybaveny vypinaéom
nulového napétia. Zabranuje, aby sa pristroj po
vypadku energie samovolne znovu nezapol.

6.3 Bezpecnostny vypinac (obr. 12/pol. A)
Na spustenie prevadzky sa musi nadoba na za-
chytavanie podrveného materidlu nachadzat vo
svojej polohe a bezpeénostny spina¢ musi byt
zaisteny v hornej polohe, ako je zndzornené na
obr. 12.
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6.4 Prepina¢ smeru otacania (obr. 13/pol. C)
Pozor! Prepina¢ smeru otacania sa moze
stlaéat len pri vypnutom drviéi.

Poloha ,,1”
Material je nozom automaticky vtiahnuty a roz-
drveny.

Poloha ,,1”

N6z pracuje v opaénom smere otacania a zase-
knuty material sa uvolni. Po prepnuti prepinac¢a
smeru otacania do polohy ,1”, drzte stlatené ze-
lené tlacidlo vypinaéa zap/vyp. N6z sa prestavi do
protichodného smeru otac¢ania. Ked sa vypina¢
zap/vyp pusti, drvi¢ sa automaticky zastavi.
Pozor! Vzdy pockajte, kym sa drvi¢ tplne ne-
zastavi, az potom ho opét zapnite.

Upozornenie: Pri strednej polohe prepina¢a
smeru ota€ania sa motor nerozbehne.

Vel'ké predmety alebo kusy dreva sa po viacna-
sobnom stlaeni odstrania tak v smere drvenia,
ako aj v smere uvolnenia.

6.5 Ochrana motora (obr. 13/pol. D)
Pretazenie (napr. zablokovanie noza) vedie po
niekolkych sekundach k zastaveniu pristroja. Aby
sa motor chranil pred poskodenim, ochranny mo-
torovy vypina¢ automaticky vypne privod pradu.
Pockajte miniméalne 1 minutu, az potom mozete
stlacit vratné tlacidlo (obr. 13/pol. D) pre opétovny
Start. Nasledne na to stlacte vypinaé zap/vyp.

Ak je n6z zablokovany, prepnite prepina¢ smeru
ota€ania do polohy ,1” pred tym, nez znovu zap-
nete drvic.

6.6 Pracovné pokyny
Dodrziavajte bezpeénostné pokyny (prilozeny
zoSit).
Pouzivajte ochranné rukavice, ochranné oku-
liare a ochranu sluchu.
Materiél na drvenie napliite do plniaceho
lievika (obr. 1/pol. 15) na strane s vaésim ot-
vorom.
Zavedeny material uréeny na drvenie sa au-
tomaticky vtiahne do drvi¢a. POZOR! DIhsie
vetvy, ktoré vy€nievaju von z pristroja, mézu
prudko $vihnut von do strany — dodrziavajte
preto dostato¢ny bezpecénostny odstup od
pristroja.
Zavadzajte len tak vel'a materidlu na drvenie,
aby ste neupchali plniaci lievik.
Zvadnuté, vlhké, niekol'ko dni skladované
zéhradné odpady je potrebné pri drveni
striedat s vetvami. Takym sp6sobom je
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mozné zabranit usadeniu tohto méksieho
materiélu v plniacom lieviku.

Mékkeé odpady (napr. kuchynské odpady)
neodport¢ame drvit ale priamo kompostovat.
Silne rozvetvené konare s listim je potrebné
drvit v pristroji samostatne a az po dokonceni
vlozit d'al$i material na drvenie.

Vyhadzovaci otvor nesmie byt upchaty po-
drvenym materialom — nebezpecenstvo spat-
ného upchatia.

Vetracie otvory nesmu byt prikryté.

Vyhybajte sa nepreruSenému vkladaniu
tazkych materidlov alebo silnych konarov.
Toto moze viest k zablokovaniu noza.

Pouzite napchavadlo (z dreva) na odstranenie
zablokovanych predmetov z otvoru plniaceho
lievika, resp. hak na odstranenie zabloko-
vanych predmetov z vyhadzovacieho otvoru.

Upozornenie: Drveny materiél sa v nozovom
valci stlaéi, rozdeli na vlakna a rozseka, ¢o pod-
poruje proces rozpadu pri kompostovani.

6.7 Vyprazdnenie nadoby na zachytavanie
podrveného materialu

Stav naplnenia nadoby na zachytavanie podrve-

ného materialu je mozné vidiet cez bo¢né otvory

na kryte.

Nadobu na zachytavanie podrveného materialu

vyprazdnite v pravom €ase, aby ste zabranili pre-

plneniu.

Pri vyprazdinovani postupujte takto:
Pristroj vypnite pomocou vypinaéa zap/vyp.
Nadobu na zachytavanie podrveného
materialu odistite. Na odistenie posurite
bezpecénostny spinac (obr. 12/pol. A) smerom
nadol.
Nadobu na zachytavanie podrveného mate-
ridlu vytiahnite smerom dopredu.

6.8 Nastavenie protichodného noza (obr. 14)
Protichodny néz a noZovy valec su optimalne
nastavené od vyrobcu. Len pri ich opotrebovani
je potrebné dodato¢né nastavenie protichodné-
ho noza (pristroj pritom zapnut). Pre optimalnu
prevadzku je potrebné, aby bol odstup medzi
protichodnym noZom (obr. 14/pol. B) a sekacim
nozom (obr. 14/pol. A) priblizne 0,50 mm.

Na pravej strane umelohmotného krytu sa
nachédza nastavovacie zaradenie uréené na ten-
to Ucel. Otocte gombik smerom doprava tak, aby
sa skrutka (obr. 14/pol. C) pohybovala smerom k
sekaciemu nozu. Po jednej polovici oto¢enia sa
priblizi protichodny néz o 0,50 mm smerom k se-

kaciemu nozu. Skontrolujte po tomto nastaveni, ¢i
ndz vykonava rezanie podla poZiadaviek.

POZOR:V pripade, Ze sa dotkne sekaci n6z
protichodného noza, tak sa odreze a z vystup-
ného otvoru mézu vypadnut malé kovové triesky.
To sa nepovazuje za chybu, avSak je potrebné
nastavovat vzdy len na potrebnu mieru, aby
nedoslo zbyto¢ne k predéasnému opotrebovaniu
protichodného noza.

Ak sa protichodny n6z uz viac neda nastavit,
dosiahol svoju hranicu opotrebovania a musi
sa vymenit.

Pozor: Pouzivat ochranné rukavice!

Vypnut pristroj a vytiahnut zastréku zo siete.
Odistit a odobrat nddobu na zachytavanie
podrveného materialu.

Uvolnit gombik na nastavenie protichodného
noza (obr. 15a/pol. 6) o cca 5 otacok.
Kompletne uvolnit 4 skrutky s vnutornym
Sesthranom (obr. 15a/pol. K). Skrutky s
vnutornym Sesthranom je mozné len uvolnit,
ale nie je mozné ich celkom odobrat.

Poistnu skrutku na spodnej strane pristroja
(obr. 15b/pol. L) uvolnit az na doraz. Poistnu
skrutku je mozné len uvolnit, ale nie je mozné
ju celkom odobrat.

Teraz sa moéze odobrat kryt (obr. 15a/pol. M).
Teraz je mozné odobrat a skontrolovat sekaci
néz (obr. 16/pol. G) a protichodny néz (obr.
16/pol. F). Opotrebované alebo poskodené
diely sa musia nahradit. PouZivajte za tymto
ucelom len nahradné diely uréené vyrobcom
(pozri ,Objednavanie nahradnych dielov®).

Pri montazi postupujte v opaénom poradi.
Zabezpecte pritom, aby bol sekaci n6z sprav-
ne orientovany (dbajte na zahnutie zubov
noza). Dbajte na pevné upevnenie skrutiek.
Nakoniec sa musi znovu nastavit protichodny
ndz podla popisu v predchadzajucom texte.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

Nebezpecéenstvo!

V pripade po$kodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastupenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.
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8. Udrzba, skladovanie a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpeéenstvo!
Pred v8etkymi udrzbovymi pracami vytiahnite
kabel zo siete.

8.1 Udrzba a skladovanie
Pristroj pravidelne Cistite. Takym spésobom
zabezpedite spravnu funkénost ako aj dihu
zivotnost pristroja.
Udrzujte pocas prace vetracie otvory vzdy v
Cistom stave.
Umelohmotné telo ako aj umelohmotné €asti
pristroja Cistite pomocou jemného doméce-
ho Gistiaceho prostriedku a vihkej handry.
NepouZzivajte Ziadne agresivne prostriedky
ani riedidla na Cistenie pristroja!
Nikdy negistite drvi¢ prudom vody.
Bezpodmieneéne musite zabranit vniknutiu
vody do pristroja.
Z &asu na Cas skontrolujte pevné dotiahnutie
upevnovacich skrutiek podvozku.
Ked drvi¢ nepouzivate dlhsi ¢as, oSetrite ho
ekologicky Setrnym olejom proti korézii.
Skladuijte pristroj na suchom mieste.
Pristroj skladujte mimo dosahu deti.

Na konci sezény je potrebné vycistenie a
konzervacia.

Pozor: Pouzivat ochranné rukavice!
Kompletne uvolnit 4 skrutky s vnatornym
Sesthranom (obr. 15a/pol. K). Skrutky s vnutor-
nym Sesthranom je mozné len uvolnit, ale nie je
mozné ich celkom odobrat. Poistnu skrutku na
spodnej strane pristroja (obr. 15b/pol. L) uvolnit
aZ na doraz. Poistnu skrutku je mozné len uvolnit,
ale nie je mozné ju celkom odobrat. Teraz sa
moéze odobrat kryt (obr. 15a/pol. M). Vy¢istite
priestor rezania, protichodny néz a noZovy valec
a natrite ich tenkou vrstvou rastlinného oleja
predtym, nez vSetky sucasti opat namontujete

v opa¢nom poradi. Na zaciatku novej sezény sa
musi protichodny n6z spravne nastavit podla po-
pisu v bode 6.8.
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8.2 Objednavanie nahradnych dielov:
Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

Typ pristroja

Vyrobné ¢islo pristroja

Identifikaéné &islo pristroja

Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju

z roznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.

10. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prislusenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.
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11. Plan na hladanie chyb

Porucha Pric¢ina Odstranenie poruchy
Motor nebezi - Preru$enie prudu - Skontrolovat sietové vedenie,
zastrcku a poistku
- Vyhodeny motorovy ochranny - Stladit vratné tlacidlo (obr. 13/pol.
vypinaé D) (pozri bod 6.5)
- Bezpecnostny spina¢ nedava - Spravne vlozit zachytavaciu
Ziadny kontakt nadobu a posunut bezpeénostny
vypina¢ smerom nahor, az kym
nezaskoci
- Prepina¢ smeru otacania je v stred- | - Nastavit smer pohybu na prepinaci
nej polohe smeru otacania
Material na drve- - Sekaci n6z; sa pohybuje spatne - Prepnut smer otaéania
nie sa nevtahuje - Zaseknutie materialu v plniacom - Prepnut smer otac¢ania a material
dovnutra lieviku vytiahnut z plniaceho lievika. Hrubé
konare vlozit znovu tak, aby n6z ne-
zasiahol okamzite do predrezanych
vrubov.
- Sekaci néz je zablokovany - Prepnut smer ota¢ania. N6z uvolni
zaseknuty material.
Material na drvenie | - Protichodny n6z nespravne nasta- | - Nastavit protichodny n6z. Pozri k
sa nedrvi spravne veny tomu kapitolu 6.8
-67-
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2

Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklaéna alternativa k vyzve na spétné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodato¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentécie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym sthlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené

Pristroj m6Zze pri nepriaznivych siefovych podmienkach viest k prechodnym poklesom napatia. Ak je
sietova impedancia na mieste pripojenia na verejnu siet vacsia ako 0,32 Q mdzu byt potrebné dalSie
opatrenia pred tym, nez mdze byt tento pristroj spravne prevadzkovany na tomto pripojeni. Ak to je pot-
rebné, mbdze sa zistit impedancia u miestneho poskytovatela elektrickej energie.
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. SU Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materiélov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny material.

Kategoria Priklad
Diely podliehajuce opotrebeniu* Valce
Spotrebny material / spotrebné diely* Protirezné ostrie (pritlacna platria)

Chybajuce diely
* nie je bezpodmienecne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

Fungoval pristroj predtym alebo bol od zagiatku chybny?

Vsimli ste si nie¢o pred vyskytnutim poruchy (symptom pred poruchou)?
Aké chybné funkcie podl'a Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zaruény list

Vazena zékaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaru¢nom liste. Radi VAm budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné pinenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenia, ktoré nizSie uvedeny vyrobca pos-
kytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodatoéne k zakonnej zaruke. Vade zakonné naroky na
zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizsie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spésobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zaruénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny naméahaniu rovnocennému s takymto pouZzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a tdrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. Skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zadina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyZdriov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej
zarucnej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho néroku, prosim nahléste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak
spada defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy
pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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Garanti belgesi

Sayin Musterimiz,

Urtinlerimiz tretim esnasinda siki bir kalite kontrolden gegcirilir. Buna ragmen alet veya cihaziniz tam

dogru sekilde calismadiginda ve bozuldugunda bu durumdan ¢ok tizgiin oldugumuzu belirtir ve bozuk

olan aleti Garanti Belgesi Uizerinde agiklanan adrese géndermenizi veya aleti satin aldiiniz magazaya
basvurmanizi rica ederiz. Garanti haklarindan faydalanmak icin agagidaki kurallar gegerlidir:

1. Bu garanti kosullari, ilgili Gretici firmanin yasal garanti hiikimlerine ek olarak musterilerine tanidigi
ek maddeleri diizenler. Kanuni Garanti Haklariniz bu Garanti diizenlemesinden etkilenmez ve sakli
kalir. Garanti kapsaminda sundugumuz hizmetler Gcretsizdir.

2. So6z konusu garanti hizmeti kapsami sadece ilgili Uretici firmadan satin aldiginiz yeni alet igin gegerli
olup malzeme veya imalat hatasini kapsar. Ayipl malin telafisi, ilgili anzanin giderilmesi veya aletin
yenisi ile degistiriimesi ile sinirhdir ve bu sec¢im firmamiza aittir. Aletlerimizin ve cihazlarimizin ticari
ve endustriyel kullanim amaci icin tasarlanmadigini litfen dikkate aliniz. Bu nedenle aletin ticari ve
endustriyel isletmelerde kullanilimasi veya benzer ¢alismalarda ¢alistirimasi durumunda Garanti
Sézlesmesi gegerli degildir.

3. Garanti kapsamina dahil olmayan durumlar:

- Montaj talimatina veya yénetmeliklere aykir yapilan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan
hasarlar, kullanma talimatina riayet etmeme nedeniyle olusan hasarlar (érnegin yanhs bir sebeke
gerilimine veya akim tirtine baglama gibi), kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kay-
naklanan hasarlar veya bakim ve glvenlik talimatlarina riayet edilmemesinden kaynaklanan hasarlar
veya aletin anormal ¢evre kosullarina maruz birakilmasi veya bakim ve temizlik ¢alismalarinin yeter-
siz olmasindan kaynaklanan hasarlar.

- Kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kaynaklanan hasarlar (6rnegin alete asiri
yUklenme veya kullanimina izin verilmeyen alet veya aksesuar), aletin/cihazin igcine yabanci madde-
nin girmesi (6rnegin kum, tas veya toz, transport hasarlari), zor kullanma veya harici zorlamalardan
kaynaklanan hasarlar (6rnegin asagi diisme nedeniyle olusan hasar).

- Kullanima bagli olagan veya diger dogal asinma nedeniyle olusan hasarlar.

4. Garanti suresi 24 aydir ve garanti siiresi aletin satin alindigi tarihte baslar. Arizayi tespit ettiginizde
garanti hakkindan faydalanma talebi, garanti siiresi dolmadan iki hafta 6nce bildiriimelidir. Garanti
suresi dolduktan sonra garanti hakkindan faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin onariimasi veya
degistiriimesi garanti siresinin uzamasina yol agmaz ayrica onarilan alet veya takilan parcalar igin
yeni bir garanti stiresi olusmaz. Bu ayni zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri igin de gegerlidir.

5. Garanti hakkindan faydalanmak igin arizali aleti www.isc-gmbh.info sayfasina bildirin. Aletin arizasi
garanti kapsamina dahil oldugunda size en kisa zamanda onarilmig veya yeni bir alet génderile-
cektir.

Ayrica garanti kapsamina dahil olmayan veya garanti siresi dolan arizalari tcreti kargiiginda memnuniy-
etle onarinz. Bunun igin aleti litfen Servis adresimize génderin.

Asinma, sarf ve eksik pargalar igin bu Kullanma Talimatinin servis bilgileri bélimindeki garanti
kosullarinda belirtilen kisittamalara atifta bulunuruz.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitatserklarung

D

GB

F

NL

DK

S

FIN

EE
cz

erklart folgende Konformitat geméan EU-Richtlinie und
Normen fiir Artikel

explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

declara a seguinte conformidade, de acordo com a
directiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfer af
EU-direktiv samt standarder for artikel

forklarar féljande 6verensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

vakuuttaa, etté tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU
a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za

SK

H

[] 87/404/EC_2009/105/EC
[[J2005/32/EC_2009/125/EC

izdelek

vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice
EU a noriem pre vyrobok

a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezé konformitast jelenti ki

PL
BG
Lv
LT
RO
GR
HR
BIH

RS

deklaruje zgodnos$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.
AeKnapupa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CHINIACHO
AupekTnsa Ha EC v Hopmu 3a apTUKyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms
declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SnAwvel TV akdéAoudn cuppdpdwon cupdwva Pe TNV
Odnyia EK kat Ta pdTuTa yla To poiov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

RUS cneaytowmm yA0CTOBEPAETCS, YTO CeAytoLMe NPOAYKTbI

COOTBETCTBYIOT iMPEKTHBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosioLuye Npo 3a3HayveHy HUMHKYe BiAnoBiAHICTb BUPOBY

MK

TR

AVpEeKTVBaM Ta cTaHgaptam €C Ha BUpi6

ja usjaByBa cnegHaTa COO6P3HOCT COMNAcHO
EY-AvpeKT1BaTta M HOPMUTE 3a apTUKN

Uriind ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

erkleerer falgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

Gartenhécksler GC-RS 2540 CB (Einhell)

[x] 2006/42/EC

[JAnnex Iv
Notified Body:

Noise: measured L, = 91,3 dB (A); guaranteed L, = 94 dB (A)

(] 2006/95/EC Notified Body No.:
[J2006/28/EC Reg.No.:

[X] 2004/108/EC IZZ(|)2\OI1 4/EC_2005/88/EC

[] 2004/22/EC a annex xl

[J1999/5/EC

D 97/23/EC E;iﬁ;k&;d(ﬁem%); /D= cm
[[190/396/EC_2009/142/EC []2004/26/EC
[[189/686/EC_96/58/EC Emission No.:

[x] 2011/65/EC

Landau/Isar, den 09.06.2015

Standard references: EN 13683; EN 60335-1; EN 62233;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-11

First CE: 15

Art.-No.: 34.305.98

1.-No.: 11025

Subject to change without notice
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitatserklarung

D

GB

F

NL

DK

S

FIN

EE
cz

erklart folgende Konformitat geméan EU-Richtlinie und
Normen fiir Artikel

explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

declara a seguinte conformidade, de acordo com a
directiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfer af
EU-direktiv samt standarder for artikel

forklarar féljande 6verensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

vakuuttaa, etté tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU
a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za

SK

H

[] 87/404/EC_2009/105/EC
[[J2005/32/EC_2009/125/EC

izdelek

vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice
EU a noriem pre vyrobok

a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezé konformitast jelenti ki

PL
BG
Lv
LT
RO
GR
HR
BIH

RS

deklaruje zgodnos$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.
AeKnapupa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CHINIACHO
AupekTnsa Ha EC v Hopmu 3a apTUKyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms
declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SnAwvel TV akdéAoudn cuppdpdwon cupdwva Pe TNV
Odnyia EK kat Ta pdTuTa yla To poiov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

RUS cneaytowmm yA0CTOBEPAETCS, YTO CeAytoLMe NPOAYKTbI

COOTBETCTBYIOT iMPEKTHBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosioLuye Npo 3a3HayveHy HUMHKYe BiAnoBiAHICTb BUPOBY

MK

TR

AVpEeKTVBaM Ta cTaHgaptam €C Ha BUpi6

ja usjaByBa cnegHaTa COO6P3HOCT COMNAcHO
EY-AvpeKT1BaTta M HOPMUTE 3a apTUKN

Uriind ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

erkleerer falgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

Gartenhécksler GC-RS 2845 CB (Einhell)

[x] 2006/42/EC

[JAnnex Iv
Notified Body:

Noise: measured L, = 90,37 dB (A); guaranteed L, = 92 dB (A)

(] 2006/95/EC Notified Body No.:
[J2006/28/EC Reg.No.:

[X] 2004/108/EC IZZ(|)2\OI1 4/EC_2005/88/EC

[] 2004/22/EC a annex xl

[J1999/5/EC

D 97/23/EC E;iﬁ,e%k‘\a/!;d(yszﬁ/40°/o); L/G = cm
[[190/396/EC_2009/142/EC []2004/26/EC
[[189/686/EC_96/58/EC Emission No.:

[x] 2011/65/EC

Landau/Isar, den 09.06.2015

Standard references: EN 13683; EN 60335-1; EN 62233;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-11

First CE: 15

Art.-No.: 34.306.30

1.-No.: 11015

Subject to change without notice
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